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Introduction

Verbal inflection in Gaddi is predominantly marked for the features of tense, aspect and
mood (TAM). Each exponent that represents TAM in Gaddi can be viewed as a bundle of
features that inflects for various values. Verbs of Gaddi display agreement in accordance
with the controller of the agreement and it too can be viewed as a feature that the verbs
in the language inflect for.

Gaddi displays verb inflection in two ways: either as exponents that attach to the verb
root or as periphrastic constructions that make use of auxiliaries. Many a times for some
values of verb inflection, a single exponent is found to be attached to the verb root that
collectively is a representative of TAM features and agreement. But in some cases, the
exponent is a representative of the value for just the TAM features. To this, another
exponent that represents agreement is attached.

All the following combinations of TAM work together to depict various expressions in
Gaddi in a very fascinating way and display a very regular paradigm for verbal inflection.

Section 1 discusses the properties of the verbal agreement system of Gaddi. For a
description of the agreement system, see Section 2 of ‘Gaddi Syntax’. The tense feature
of Gaddi is discussed in Section 2. Section 3 elaborates on the aspectual system in Gaddi.
Mood in Gaddi is discussed in Section 4. The appendix at the end file consists of three sets
of data collected as part of fieldwork for Gaddi.

1. Agreement

In terms of verbal agreement, Gaddi verbs inflect for the features of number, gender and
honorificity. Number and gender can be viewed as binary features that have two values
each. For number, Gaddi verbs inflect for the values of either singular or plural and for
gender, they inflect for the values of masculine or feminine. Honorificity can be viewed as
a privative feature of the verb that possesses the same value as that of plural.
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2. Tense

As far as the feature tense is concerned, Gaddi verbs inflect for the values of past, future
and perfect tenses. In the following sections, tense is understood in terms of
Reichenbach’s (1947) theory based on E (point of Event), S (point of Speech) and R (point
of Reference). Implementing this theory by logically structuring E, S and R with reference
to linear time axis enables a precise description of the eventuality of time in the language.

2.1 Past tense

Past tense is formed in Gaddi with the addition of an auxiliary at the end of the sentence.
In terms of Reichenbach (1947), when the point of Event (E) precedes the point of Speech
(S), past tense is pictured in the language. The auxiliary agrees for number, gender and
honorificity. The values for past tense are: t"u (masculine), thi (feminine) or thije (plural or

honorific).
(1) ghare bada motta thu
house.OBL.M.SG? very.ADV.M.SG big.ADJ.M.SG PST.M.SG

‘The house was very big’

(2) hda, ol te-site okk  bari mul]i
yes 1.F.SG.NOM her.F.SG-COM one time meet.PFV.FE.SG
thi
PST.F.SG

‘Yes, | met her at least once’

(3) SO na tfande thije ki all
3.NOM.PL NEG want.IPFV.PL PST.PL that 1.M.SG.NOM
sera-d3o gana
town.OBL.M.SG-ACC g0.INF.M.SG

‘They didn’t want me to go to the city’

1 Abbreviations in Glosses: 1-First person, 2-Second person, 3-Third person, ABL-Ablative, ABS-Absolutive,
ACC-Accusative, ADJ-Adjective, ADV-Adverb, AGR-Agreement, ASP-Aspect, AUX-Auxiliary, CAUS-
Causative, COMP-Complementizer, COND-Conditional, = COM-Comitative, DAT-Dative, DEM-
Demonstrative, DET-Determiner, EM-Epistemic Mood, ERG-Ergative, F-Feminine, FE-Feminine-Gend, FUT-
Future, GEN-Genitive, HAB-Habitual, IMP-Imperative, INCHO-Inchoative, IND-Indicative, INF-Infinitive,
INS-Instrumental, IPFV-Imperfective, IRR-Irrealis, LOC-Locative, M-Masculine, MA-Masculine-Gend, MOD-
Mood, Modality, Modal, NEG-Negation, NEUT-Neuter Gender, NOM-Nominative, OBJ-Object, OBL-
Oblique, P-Person, PFV-Perfective, PL-Plural, PRF-Perfect, PRS-Present, PROG-Progressive, PST-Past, Q-
Question word/particle, SBJV-Subjunctive, SG-Singular, TNS-Tense, VOC-Vocative
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2.2 Future tense

When the point of Speech (S) precedes the point of Event (E) in the language, future tense
is implied. Future tense in Gaddi is formed with the attaching of the exponent -n to the
verb root and to this, the exponent of agreement with values -a/-i/-¢ for
masculine/feminine/ plural or honorific attaches. It is interesting to note that the
exponent -n was found to be the exponent for the infinitive in Gaddi as well.

(4) dutte poni hilla bhuna
tomorrow water.M.SG cold.M.SG be.INF.M.SG
‘Tomorrow the water will be cold’

(5) mu sandzer-¢ tfitthi liktni
1.M.SG.NOM evening.F.SG-LOC letter.M.SG  write.INF.M.SG
ha
IND.SG

‘I will write a letter in the evening’

(6) S0-sabhi uss  vakt dakhta-ra mand3
they-all.PL this  time.M.SG office.OBL.M.SG-GEN LOC
na bhune
no.NEG be.INF.PL

‘They all might not be in the office then’
2.3 Perfect tense

When the point of Event (E) precedes the point of Reference (R) and point of Speech (S)
in the language, perfect tense is implied in Gaddi. Perfect in the language, in the simplest
of terms is used to denote an event of the past that has relevance in the present.

For perfect tense, the exponent -ur attaches to the verb root after which the exponent
for agreement -a/-i/-e for masculine/feminine/plural or honorific attaches. More than the
event or action, the focus is always on the resultant state in the perfect construction.

(7) kja tei mera peinting dek"ura
PQ you.ERG.M.SG 1IM.SG.GEN painting.M.SG see.PRF.M.SG
‘Did you see my painting?’

(8) tinni ballu thu vinittari
they.ERG.PL say.PFV.MA.SG PST.M.SG Vinita.OBL.GEN.F.SG
matta aksidanta-mand3 bhatfuri thi
death.N.F.SG accident.OBL.M.SG-LOC occur.PRF.F.SG PST.F.SG

‘They said that Vineet died in a car accident’
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3. Aspect

To get a better understanding of the temporal view of the event or state expressed by the
verb and the way the events actually relate to time, a study of the aspect seems most
beneficial. In the case of Gaddi, we find inflectional exponents indicating the values of
imperfective, perfective, progressive and inchoative aspects.

3.1 Imperfective aspect

In the imperfective aspect, the attention is on the internal structure of the situation. The
situation is not bounded either. Imperfective aspect (including the habitual construction)
in Gaddi is formed with the attaching of the exponent -d to the verb root after which the
exponent for the values for agreement -a/-i/-€ for masculine/feminine/plural or honorific

attaches.

(9) tunda bhai abe ke kam
you.GEM.SG brother.M.SG now what.Q work.M.SG
karda?
do.IPFV.M.SG

‘What does your brother do?

(10)  dutte barkha btundi ha
tomorrow rain.N.F.SG be.IPFV.F.SG IND.SG
‘It may rain tomorrow’

(11)  mera bhai abe ghar kharidna
my.GEM.SG  brother.M.SG now house.M.SG  buy.INF.M.SG
tfainda

need.IPFV.M.SG
‘My brother wants to buy a house now’

3.2 Perfective aspect

Perfective aspect is formed with the attaching of an exponent to the verb root that
collectively specifies perfective aspect and agreement for the features gender, number or
honorificity within the phrase. The event or action is viewed in all cases as a simple whole
in Gaddi. Perfective aspect in Gaddi is formed with the attaching of the exponent -u/-i/-&
for masculine/feminine/plural or honorific.

(12) ke tei khana khang thou  pelle
PQ 2.ERG.M.SG food.M.SG eat.INF.M.SG ABL  before
hanth droe thije ki na droe
hand.N.PL wash.PFV.PL PST.PL or NEG wash.PFV.PL
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thije
PST.PL
‘Did you wash your hands before breakfast?’

(13) ke tu mere bhai-te
PQ 2.M.SG.NOM 1.GEM.SG brother.M.SG-ALL
mulli

meet.PFV.FE.SG
‘Have you met my brothers?’

(14) mind30 har ratti mand3 dar
1.DAT.M.SG every night.F.SG LOC fear.M.SG
lagda ki tfora ina
feel.IPFV.M.SG COMP robber.OBL.M.SG come.INF.M.SG
ate mind3o mari gana
and 1.DAT.M.SG kill.PFV.FE.SG g0.INF.M.SG

‘I’'m scared that every night robbers will come and kill me’

When one looks very carefully at the large set of data collected, a fascinating detail that
one realizes is that as far as gender agreement is concerned, it doesn’t seem to be with
the controller of the agreement and neither are the verbs conditioned to be either
masculine only or feminine only as they can be both masculine or feminine in various
instances. Thus, in order to reflect on these facts, the label of gender agreement in the
perfective is named as the feature ‘gend’ (rather than gender) so as to distinguish it from
feature gender, the latter being genuinely a feature that cross-references subjects or
objects depending on the syntactic construction. The values of the feature are also
denoted differently, as MA and FE instead of M and F for masculine and feminine
respectively.

3.3 Progressive aspect

When attention is on the internal structure and the event is in progress at the reference
time, we have the progressive aspect at play in Gaddi. Progressive aspect in Gaddi is
formed with the help of a periphrastic construction. With the main verb, the exponent for
perfective attaches that agrees for gend alone. To the verb root either exponent -u
attaches or -i, for MA or FE agreement respectively. The second verb in the construction
is always found to be the imperfective form of the verb karng, i.e. the verb root kar- to
which the imperfective exponent -d is attached and then the exponent for agreement -
a/-i/-€ (masculine/ feminine/plural or honorific) attaches.

(15) mind3o0 gussa itftfu karda, tei-ta
1.DAT.M.SG anger come.PFV.MA.SG do.IPFV.M.SG hence
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tfinda lagura
shout.IPFV.M.SG happen.PRF.M.SG
‘l am getting angry; hence | am shouting’

(16) ram sotftfi karda ki sabhi
ram.M.SG think.PFV.MA.SG do.IPFV.M.SG COMP all.PL
batftfe-d30 ke kharida bhulla
child.M.SG-DAT what.Q buy.IPFV.M.SG be.EM.M.SG

‘Ram is thinking of what the children could have possibly bought?’

(17) ager tas dabbu-d3o pesse mulli karde
if that  boy.M.SG-DAT money.N.PL get.PFV.FE.SG do.IPFV.PL
ta tes giphat kharidi dinda
then 3.ACC.F.SG  gift.N.F.SG buy.IPFV.F.SG do.IPFV.M.SG

‘If the boy gets the money, he will buy a gift for the girl’
3.4 Inchoative aspect

Inchoative aspect is used in Gaddi to indicate the beginning of change in state and it is
also formed with a periphrastic construction. With the main verb, the exponent for
infinitive -n_attaches after which the exponent for agreement (-a masculine/ -i feminine/
-€ plural or honorific) attaches. The second verb in the construction is always the perfect
form of the verb lagng, i.e. the verb root lag- with the perfect exponent -ur to which the
exponent for agreement -a/-i/-e (masculine/feminine/plural or honorific) attaches.

(18) dalare pattar terne lagure
branch.OBL.GEN.PL leaves.N.PL  fall.INF.PL begin/happen.PRF.PL
hin
IND.PL

‘Leaves are falling from the branch’

(19) =i bas  abdzu-hi suna lagura
1.M.SG.NOM just now-only  sleep.INF.M.SG come.PRF.M.SG
ha
IND.SG

‘I will go to sleep early (speaker-immediate plan)’

(20)  so gana gana laguri
3.F.SG.NOM song.M.SG sing.INF.M.SG begin/happen.PRF.F.SG
thi
PST.F.SG

‘She was beginning to sing the song’
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4. Mood

Palmer (2001) treats mood as a grammatical device that is used to express the intent of
speaker or the degree of commitment of the speaker about the statement uttered.
Indicative, epistemic and imperative are three moods that the verbs are inflected for in
Gaddi.

4.1 Indicative mood

The indicative mood is reflected by the auxiliary that is placed at the end of the sentence.
The auxiliary agrees with the features number and honorificity. It is used when the
situation or event that is mentioned in the statement is real or factual.

For singular agreement -a attaches to h- that appears at the end of the sentence and for
plural or honorific -in attaches to h-. The present tense too is indicated by the indicative
mood in the language. Particularly in the copulative constructions, the auxiliary is
obligatory but in rest of the constructions involving future or present tense, it may or may
not be present.

An interesting fact to be noted is that in the future tense, some constructions are coupled
with the auxiliary for the indicative mood to perhaps give the irrealis sense.

(21)  sita gita ho lambi ha
sita.F.SG gita.F.SG than tall.ADJ.F.SG IND.SG
‘Sita is taller than Gita’

(22) inde sablire dzPole badde girke
these.OBL.PL  all.GEN.PL bag.PL very.ADV.PL heavy.ADJ.PL
hin
IND.PL

‘All these people’s bags are very heavy’

4.2 Epistemic mood

The epistemic mood is formed in the language with the attaching of the exponent -|| to
the verb root after which the exponent for value of agreement -a/-i/-e for
masculine/feminine/plural or honorific attaches. The usage of this mood indicates the
amount of confidence or conviction the speaker has of the statement uttered in Gaddi.

(23)  bhai ke karda holla
brother.M.SG what.Q do.IPFV.M.SG be.EM.M.SG
‘What would brother be doing?’
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(24)  dutte agor barkha bhulli ta su
tomorrow if. COND rain.N.F.SG  be.EM.F.SG then 2.NOM.PL
ghar-¢ hi rena
house.M.SG-LOC only stay.INF.M.SG

‘When | get home, he will be happy. If it rains tomorrow, we will be at home’

4.3 Imperative mood

The imperative mood is identified when the statement is a command, an injunction or a
request. It is formed in the language with the attaching of the exponent -a/-i/-¢ to the
verb root that also agrees with the subject or object for gender, number and honorificity;
i.e. -a for masculine, -i for feminine and - for plural or honorific.

(25) kappa kunni bhanni ditta
this  cup.M.SG who.Q break.PFV.FE.SG  give.IMP.M.SG
‘Who broke this cup!?’

(26)  ase-sabh bhitta kPolde
2.NOM-all.PL door.M.SG open.IMP.PL
‘Let us open the door!’

(27)  radzdza tfali a:
king.M.SG come.PFV.FE.SG come.IMP.M.SG
‘The king has come’

References

Mehta. Shreya. (2016). Verbal Inflection in Gaddi: A Paradigm-Based Approach.
Jawaharlal Nehru University M.Phil. dissertation.

Reichenbach, H. (1947). Elements of symbolic logic. New York: Macmillan.



The following table depicts the entire verbal paradigm taking the Gaddi verb ‘to laugh’.

F.SG | M.SG.HO F.SG.HON M.PL F.PL  M.PL.HON F.PL.HON
N

PASTaux thu thi thije thije thije thije thije thije
PERFECT hasura | hasuri | hasure hasure hasure | hasure | hasure hasure
FUTURE hasna hasni | hasne hasne hasne hasne hasne hasne
IMPERATIVE hasa hasi hase hase hase hase hase hase
EPISTEMIC has|la | has|li | has|le has]|e has|le | hasl|le | haslle has]|e
INDICATIVEaux | ha ha hin hin hin hin hin hin
IMPERFECTIVE | hasda hasdi | hasde hasde hasde hasde hasde hasde
PERFECTIVE hasu hasi hase hase hase hase hase hase
PROG hasu hasi hasu hasi hasu hasi hasu hasi
PROGAux karda kardi | karde karde karde karde karde karde
INCHO hasna hasni | hasne hasne hasne hasne hasne hasne
INCHOAux lagura | laguri | lagure lagure lagure | loagure | lagure lagure

Table 1 Verbal paradigm for the verb ‘to laugh’- hasna
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Appendix

Data Set 1

1) e ghare bada motta (h-a)
this.DEM house.OBL very.ADV.M big.ADJ.M  IND MOD-SG

‘This house is very big’

2) ghare bada motta h-a
house.OBL  very.ADV.M big.ADJ.M  IND MOD-SG
‘The house is very big’

3)e ghare bada motta th-u
this.DEM house.OBL very.ADV.M big.ADJ.M PST-M.SG
‘The house was very big’

4) ghare bada motta th-u
house.OBL very.ADV.M big.ADJ.M  PST-M.SG
‘The house was very big’

5) tunda bhai abe ke kam kar-d-a?
you.GEN.2M.SG  brother now what.Q work do-IPFV-M.SG

so obe tfitthi likine-ra kam
he.NOM.3M.SG now letter.N write.INF-GEN.M.SG work
kar-d-a.

do-IPFV-M.SG

‘What does your brother do? He writes letters’

6) so abe tlitthi likine-ra kam kar-d-a.
he.NOM.3M.SG now letter.N write.INF-GEN.M.SG  work  do-IPFV-M.SG
‘He now does the work of writing letter’

7) so abe ke kar-d-a? SO abe
he.NOM.3M.SG now what.Q do-IPFV-M.SG he.NOM.3M.SG now
tfitthi likine-ra kam kar-d-e.

letter.N write.INF-GEN.M.SG work  do-IPFV-M.SG.HON

‘What does he do? He writes letters’

8) min-d3o nei nakri mu||-i gaj-i. min-d3o tfitthi
[.IM.SG-DAT new job get-PFV.FE.SG go-PFV.FE.SG [.1M.SG-DAT letter.N
likPne-ra kamm mul|]-i. ol tfitthi
write.INF-GEN.M.SG work get-PFV.FE.SG [.NOM.1M.SG letter.N

10
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likh-d-a.
write- IPFV-M.SG
‘I got a new job. | got the job of writing letter. | write letters’

9) so khana khang th-u badds ke kor-i
he.3M.SG food.N eat.INF.OBL.M.SG PST-M.SG before what.Q do-PFV.FE.SG
kar-d-a th-u?

do-IPFV-M.SG PST-M.SG

so tfitthi likkh-i kar-d-a th-a
he.3M.SG letter write-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG PST-M.SG
‘What was he doing before eating dinner? He was writing a letter’

10) tussi ke lag-i kar-d-a? bhai ke
you.2F.SG  what.Q feel-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG brother what.Q
kar-d-a ho-||-a?

do-IPFV-M.SG be-EM- M.SG

so mind3o tfitthi likh-i kar-d-a hu-n-a
he.3M.SG  1M.SG.DAT letter write-PFV.FE.SG  do-IPFV-M.SG be-INF-M.SG
‘What do you think? What would brother be doing? | think he would be writing a

letter to me’

11) dzeng asu ga-na ta so ke kar-i

as soon as we.2M.PL  go-INF.M.SG then he.3M.SG what.Q do-PFV.FE.SG
kar-d-a ho-||-a?

do-IPFV-M.SG be-EM.M.SG

so tfitthi likine-ra kamm kar-d-a ho-[[-a

he.3M.SG  letter  write.OBL-GEM.SG  work do-IPFV-M.SG  be-EM-M.SG
‘As soon as we go then what will he be doing? He must be doing the work of writing

letters’

12) so tfitthi likine-ra kamm sotft/-i
he.3M.SG letter write.OBL-GEM.SG work think-PFV.FE.SG
koar-d-a

do-IPFV-M.SG

‘He is thinking of writing letter’

13) tunda bhai datelu kha-n-e th-u badds ke
your.GEM.SG brother breakfast eat-INF-M.SG PST-M.SG after what.Q

11
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kor-d-a?
do-IPFV-M.SG

so tfitthi likh-d-a
he.3M.SG letter write-IPFV-M.SG
‘What does your brother do after breakfast? He writes letters’

14) tunda bhai pitfli garmi-ri t/hitte datelu
your.GEM.SG brother last summer-GEN.F holiday.PL breakfast
kha-n-€ th-u badda ke kar-d-a th-u? o)
eat-INF-M.SG PST-M.SG  after what.Q do-IPFV-M.SG PST-M.SG he.3M.SG
tfitti lik"-d-a th-u.

letter write-IPFV-M.SG ~ PST-M.SG
‘In the last summer vacation what did your brother do after breakfast? He use to write

letters’

15) ol tfitthi likine-ra kamm sotft/-i
[.LIM.SG letter write.OBL-GEM.SG work think-PFV.FE.SG
kar-d-i

do-IPFV-F.SG

‘I am thinking of writing letter’

16) tusi ke lag-d-a, so abe ke kar-d-a
you.2M.SG what.Q feel-IPFV-M.SG  he.3M.SG now what.Q do-IPFV-M.SG
ho-||-a? so pitfle-temme sai abe bhi tfitthi
be-EM-M.SG he.3M.SG last-time from.ALL now also letter
likine-ra hi kam kar-d-a

write.OBL-GEM.SG only work  do-IPFV-M.SG

‘What do you think? What would he be doing now? He has been writing letter
since the last time’

17) so dopitara-mand3 ke kamm kar-d-a? o)
he.3M.SG office.OBL.SG-in.LOC  what.Q work do-IPFV-M.SG  he.3M.SG
daphtara-mand3s tfitthi likine-ra kamm kar-d-a.
office.OBL.M.SG-in.LOC letter  write.OBL-GEM.SG work do-IPFV-M.SG

‘What does he do in the office? He does the work of writing letters in the office’

18) pitfija saala o) dapitara-mand3 ke kamm
last.M.SG year he.3M.SG office.OBL-in.LOC what.Q work
kar-d-a th-u?

do-IPFV-M.SG PST-M.SG

12
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o) tfitthi likPne-ra kamm kar-d-a th-u.
he.3M.SG letter  write.OBL-GEM.SG work do-IPFV-M.SG PST-M.SG
‘Last year what work did he do at the office? He used to do the work of writing

letter’

19) so tfitti likPne-ra kam kar-i kar-d-a

he.3M.SG letter write.OBL-M.SG work do-PFV.FE.SG  do-IPFV-M.SG
‘He does the job of writing letters’

20) dzehne so tfitti likine-ra kam kar-i
as soon as he.3M.SG  letter  write.OBL-M.SG  work  do-PFV.FE.SG
kar-d-a th-u ta ali bagitfe-mand3 tassi-jo

do-IPFV-M.SG  PST-M.SG then i.M.SG garden.OBL-in.LOC  you.2M.SG-DAT
bhal-i kar-d-i th-i

wait-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG PST-F.SG

‘While my brother was writing the letter, | was waiting for him in the garden’

21) na, so tfitti bade gaug-gaue likb-i
no.NEG he.3M.SG letter very.ADV.M slowly-slowly write-PFV.FE.SG
kar-d-a th-u

do-IPFV-M.SG PST-M.SG

‘No, he is writing the letter really slowly’

22) dzadatar € pani tatta ren-d-a par adzdz
most of the time this water warm.ADJ.M stay-IPFV-M.SG but today
pani badda thanda h-a

water very.ADV.M cold.ADJ.M IND MOD-SG
‘The water is normally warm, but today the water is cold’

23) ad3d3 pani hilla b"u-n-a
today water cold.ADJ.M be-INF-M.SG
‘Today water is cold’

24) d3ena ad hi ter-i kar-d-i th-i
when .IM.SG  yesterday swim-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG PST-F.SG
tenne pani tatta th-u par 2d3d3 pani

then  water warm.ADJ.M PST-M.SG  but today water

hi|la h-a

cold.ADJ.M IND MOD-SG
‘When | swam yesterday water was warm but today the water is cold’

25) tanne pani hilla th-u
then water cold.ADJ.M PST-M.SG

13
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‘Then the water was cold’

26) pitftfi garmi-ri tfutti-mand3 pani tatta th-u
last summer-GEN.F  holiday-in.LOC water warm.ADJ.M  PST-M.SG
par i-nna  garmi-mand3e poni hilla h-a

but this summer-in.LOC water cold.ADJ.M IND MOD-SG

‘Last summer holiday the water was warm but this summer the water is cold’

27) dutte poni hilla b"u-n-a
tomorrow pani cold.ADJ.M be-INF-M.SG
‘Tomorrow the water will be cold’

28) hd, ol te-site mul-ur-a ta ol tessi-jo
yes i.IM.SG  him.COM meet-PRF-M.SG  so i.IM.SG  him.2M.SG-DAT
dzanan-d-a.

know-IPFV-M.SG
‘Yes, | have met him so | know him’

hda, ol tessi-jo thodi der pelle  hi mul-ur-a

yes i.IM.SG  him.2M.SG-DAT little time before only meet-PRF-M.SG
th-u.

PST-M.SG

‘Yes, | met him a couple of minutes before

4

hd, ol te-site kutfhe-salle pelle  hi mul-ur-a th-u.
yes i.lM.SG him.COM few-year.OBL before only meet-PRF-M.SG PST-M.SG
‘Yes, | met him several years ago’

ha, ai te-site ke-bori mull-i tfuk-ur-a.
yes i.1M.SG him-COM alot of times meet-PFV.FE.SG done-PRF-M.SG
‘Yes, | met him often’

na, ali apn-i dzindagi-mand3 kadi na mull-u.
no, i.1M.SG self.GEN-F life-in.LOC never no.NEG meet-PFV.MA.SG
‘No, | have never met him in my life’

29) apni dzindagi-mandz ke tu merre bhai-te
self.GEN-F life-in.LOC did.Q you.2M.SG my.GEM.SG brother-ALL
mull-u?

meet-PFV.MA.SG
‘In your lifetime, have you met my brother?’
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30) hé, ali te-site g"ata-hu-ghata akk bari mu||-i

yes, i.1M.SG her-COM some time or the otherone time meet-PFV.FE.SG
th-i.

PST-F.SG

‘Yes, | met him at least once’

ali te-site kadi-na-kadi mull-i tfuk-ur-a
[.IM.SG  her-COM never-no.NEG-ever meet-PFV.FE.SG done-PRF-M.SG
h-a

IND MOD-SG

‘l have met him some time or the other’

31) ke tu mere bhai-te mull-i? hd, te-site
did.Q you.2M.SG my.GEN.2M.SG brother-ALL meet-PFV.FE.SG yes him-COM
mul-ur-a th-u. na, ol te-site na mu||-i
meet-PRF-M.SG  PST-M.SG no.NEG [.IM.SG him-COM no.NEG meet-PFV.FE.SG
pa-ur-a

do-PRF-M.SG

‘Have you met my brother? Yes, | met him. No, | couldn’t meet him’

32) hd, idhi-thau i-n-e-thali pelle te-site ekk
yes, here.ABL come-INF-M.SG-ABL  before him.2M.SG-COM one
bari  mul]-i tfuk-ur-a.  hg, idPi i-n-e-thali pelle
time meet-PFV.FE.SG  done-PRF-M.SG yes, here come-INF-M.SG-ABL before
te-site mu||-i tfuk-ur-a th-u

him-COM meet-PFV.FE.SG done-PRF-M.SG PST-M.SG

‘Yes, before coming here | have met him once. Yes, before coming here | have met

him’

33) na, ol-te tesa kadi-bhi na mul-ur-g

no, me.1M.SG-COM him.3M.SG ever no.NEG meet-PRF-M.SG.HON

‘No, | never met him before’

34) naq, al itti i-n-e-thad pelle te-site na
no.NEG i.1M.SG here come-INF-M.SG-ABL before him-COM no.NEG
mul-ur-a.

meet-PRF-M.SG

na, itfi i-ne-thau pelle  te-site na

no.NEG here come-INF.M.SG-ABL before him-COM no.NEG

mul-ur-a, par ol te-site mu|]-i tfuk-ur-a.
meet-PRF-M.SG but i.1IM.SG  him-COM meet-PFV.FE.SG done-PRF-M.SG
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‘No, | met him before | came here. No, | didn’t meet him before coming here but |
met him after’

35) ke inni  koi kataba so tinni pad-ur-i
is.Q there any  book.N he.3M.SG he.2M.SG.ERG read-PRF-F.SG
h-a?

IND MOD-SG

hd, € kataba tinni pad-ur-i h-a

yes this book he.2M.SG.ERG read-PRF-F.SG IND MOD-SG

‘Is there any book that he has read? Yes, he has read this book’

36) na inna nija tinni € sab  kataba
no.NEG this no.NEG  you.2M.SG.ERG this all book

padP-i-tha-ur-a
read-PFV.FE.SG-keep-PRF-M.SG
‘No, he has completed all these books’

37) ke tunde bhaie kamm kar-u dzeda

did.Q your.GEM.SG.HON brother.OBL  work do-PFV.MA.SG which
2d3d3 mas{are das-ur-a th-u?  hd gina tossi-dzo
today teacher.OBL tell-PRF-M.SG PST-M.SG vyes whatever him.2M.SG-DAT
bal-ur-a th-u, tinni sab"  kataba pad-i
say-PRF-M.SG  PST-M.SG  he.3M.SG.ERG all book read-PFV.FE.SG
dit-ur-i

do-PRF-F.SG

‘Did your brother do what teacher had told him to do? Yes, he did whatever he
was told to do’

38) na, SO mar-i tf-ur-a h-a
no.NEG he.3M.SG die-PFV.FE.SG  happen-PRF-M.SG IND MOD-SG
‘No, he died’

39) radze-dzo mar-i dit-ur-a
king.OBL-DAT kill-PFV.FE.SG  do-PRF-M.SG
‘King was killed’

40) ha, o) khidzdz-i gatf-ur-a
yes he.3M.SG tired-PFV.FE.SG  go-PRF-M.SG
‘Yes, he got tired’

41) thodi der pelle barkha bhu-i hu-ni h-a
little time before rain be-PFV.FE.SG be-INF-F.SG IND MOD-SG
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‘It has rained just a while back’

42) tforra ghara-mand3 dari-matte bad-u bhu-n-a
thief house.OBL.M.SG-in.LOC window-from.ABL enter-PFV.MA.SG be-INF-M.SG
h-a

IND MOD-SG

‘The thief entered from this window’

43) ke tei pelle dari ghad-ur-i th-i ate  phiri
was.Q 2M.SG.ERG  before window open-PRF-F.SG PST-F.SG and then
tfodha-i ditt-i? ha, mei g"uhad-ur-i th-i.
close-PFV.FE.SG do-PFV.FE.SG yes |.1IM.SG.ERG open-PRF-F.SG  PST-F.SG
na, mei na g"uhad-ur-i th-i.

no.NEG I.1M.SG.ERG no.NEG open-PRF-F.SG  PST-F.SG

‘Did you open the window and close it? Yes, | opened it. No, | didn’t open it’

44) ke tei dand mand3z-ur-g? tu ke kar-i
did.Q you.2M.SG.ERG teeth  brush-PRF-M.PL you.2M.SG what.Q do-PFV.FE.SG
kar-d-a th-u ate tu kadi th-u

do-IPFV-F.SG PST-M.SG  and you.2M.SG where.Q PST-M.SG
‘Did you brush your teeth? What are you doing and where are you?’

45) radza mar-i gatf-ur-a. radze-jo mar-i dit-ur-a
king die-PFV.FE.SG  go-PRF-M.SG king-DAT  kill-PFV.FE.SG  do-PRF-M.SG
‘The king died. The king was killed’

46) ha. mei dari g"uhad-ur-i th-i, tai  ta hilla

yes [.1IM.SG.ERG window open-PRF-F.SG PST-F.SG that’s why cold.ADJ.M
h-a

IND MOD-SG

‘Yes. | opened the door, that’s why its cold’

47) na, € ghar  pelle tfitte ranga-ra bhun-d-a th-u
no.NEG this house before white colour-GEN.M be-IPFV-M.SG PST-M.SG
‘No, his house was white in colour before’

48) ol bagga tfija baje uth-d-i
i.IM.SG  morning  six.OBL o’clock wake-IPFV-F.SG
‘I rise at six in the morning’

49) mu ghar-¢ hi re-n-a
i.NOM.1IM.SG house-in.LOC only stay-INF-M.SG
‘I will stay at home (speaker-in the evening)’
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50) mu sandzer-¢ gha-dzo ga-n-a
i.NOM.1M.SG evening-in.LOC town-ACC go-INF-M.SG
‘I will go to the town in the evening’

51) mu bagitfe-mand3 kamm kar-n-a
i.NOM.1IM.SG  garden.OBL-in.LOC work do-INF-M.SG
‘I will work in the garden (speaker-in the evening)’

52) mu sandzer-¢ tfitthi likh-n-i h-a
i.NOM.1M.SG evening-in.LOC  letter.N  write-INF-F.SG IND MOD-SG
‘I will write a letter in the evening’

53) mu bade d3ate su-n-a tfol-i
i.NOM.1M.SG  very.ADJ.M.SG fast  sleep-INF-M.SG come-PFV.FE.SG
ga-n-a

go-INF-M.SG

‘I will go to the bed early (speaker-in the evening)’

54) mu ghara hi re-n-a (h-a)
i.NOM.1M.SG house.OBL only  stay-INF-M.SG IND MOD-SG
‘I will stay at home (speaker-immediate plan)’

55) mu bas  abd3u-hi gha-dzo ga-n-a (ha)
i.NOM.1M.SG just now-only town-ACC  go-INF-M.SG IND MOD-SG
‘I will go to the town (speaker-immediate plan)’

56) mu bas  abd3zu-hi bagitfe-mand3 kamm kar-n-a
i.NOM.1IM.SG just now-only garden.OBL-in.LOC work do-INF-M.SG
h-a

IND MOD-SG

‘I will work in the garden (speaker-immediate plan)’

57) mu abdzu-hi tfitthi likh-n-i (h-a)
i.NOM.1M.SG just now-only letter.N write-INF-F.SG  IND MOD-SG
‘I will write a letter (speaker-immediate plan)’

58) aii bas abd3zu-hi su-n-a tfal-ur-a h-a
i.NOM.1M.SG  just now-only  sleep-INF-M.SG come-PRF-M.SG IND MOD-SG
‘I will go to sleep early (speaker-immediate plan)’

59) mu dutte ghara hi re-n-a
i.NOM.1IM.SG tomorrow house.OBL only stay-INF-M.SG
‘I will stay at home (speaker- tomorrow’s plan)’
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60) mu dutte sera-dzo ga-n-a
i.NOM.1M.SG tomorrow town-ACC go-INF-M.SG
‘I will go to the town (speaker- tomorrow’s plan)’

61) mu dutte bagitfe-mand3 kamm kar-n-a (h-a)
i.NOM.1M.SG tomorrow  garden.OBL-in.LOC work do-INF-M.SG IND MOD-SG
‘I will work in the garden (speaker-tomorrow’s plan)’

62) mu dutte tfitti likh-n-i h-a
i.NOM.1M.SG tomorrow letter.N write-INF-F.SG IND MOD-SG
‘I will write a letter (speaker-tomorrow’s plan)’

63) mu dutte  telle hi so-n-€ tfal-i ga-n-a
i.NOM.1M.SG tomorrow fast only sleep-INF-M.SG come-PFV.FE.SG go-INF-M.SG
‘I will go to the bed early (speaker-tomorrow’s plan)’

64) tessa sand3-a ghar--hi re-n-a
he.3M.SG.DAT  evening-ACC house-in.LOC-only stay-INF-M.SG
‘He will stay at home (in the evening)’

65) tessa sand3-a sera-d3o ga-n-a
he.3M.SG.DAT  evening-ACC town.OBL-ACC go-INF-M.SG
‘He will go to the town (in the evening)’

66) tes sandz-e bagitfe-mand3 kamm kar-n-a
he.3M.SG.DAT  evening-ACC garden.OBL-in.LOC work do-INF-M.SG
‘He will work in the garden in the evening’

67) tes sand3-9 tfitti likt-n-i h-a
he.3M.SG.DAT evening-ACC letter.N write-INF-F.SG IND MOD-SG
‘I will write a letter in the evening’

68) tes sand3-9 telle hi SO-i ga-n-a
he.3M.SG.DAT  evening-ACC early only sleep-PFV.FE.SG go-INF-M.SG
‘He will sleep early in the evening’

69) tes ghar-¢ hi reh-n-a
he.3M.SG.DAT house-in.LOC only  stay-INF-M.SG
‘He will stay at home (3P-immediate plan)’

70) tes abbe sera-d3o ga-n-a
he.3M.SG.DAT now town.OBL-ACC go-INF-M.SG
‘He will go to the town (3P-immediately plan)’

19



GADDI MORPHOLOGY

71) so obe bagitfe-mand3 kamm kar-n-€ ga-n-a
he.3M.SG.DAT now  garden.OBL-in.LOC work  do-INF-M.SG  go-INF-M.SG
‘He will work in the garden (3P-immediate plan)’

72) tes abe tfitti likh-n-i h-a
he.3M.SG.DAT now letter.N write-INF-F.SG  IND MOD-SG
‘He will write a letter (3P-immediate plan)’

73) tes abe  telle  hi so-n-a tfol-i ga-n-a
he.3M.SG.DAT now fast only sleep-INF-M.SG come-PFV.FE.SG go-INF.M-SG
‘He will go to sleep early (3P-immediate plan)’

74) sl agare sand3za talle hi g"aradza-d3o tfal-i

[.1IM.SG coming evening fast only house.OBL-DAT  go-PFV.FE.SG
g9j-i, ta tes bade khuf b"u-n-a. dutte agor
go-PFV.FE.SG so he.2M.SG very.ADJ.M happy be-INF-M.SG tomorrow if.COND
barkha bhu-||-i ta su ghar-¢ hi re-n-a

rain be-EM-F.SG  then  we.2M.SG house-in.LOC only stay-INF-M.SG

‘When | get home, he will be happy. If it rains tomorrow, we will be at home’

75) dutte it bhu-a ta su ghare hi re-n-a.
tomorrow cold be-IMP.M.SG so we.2M.SG house.OBL only stay-INF-M.SG
mera bhai khidzdz-i gatf-ur-a. tas dutte lats
my.GEM.SG  brother tired-PFV.FE.SG go-PRF-M.SG he.2M.SG tomorrow late
hi uth-n-a

only wake-INF-M.SG

‘It will be cold tomorrow so he will be at home. My brother is tired. He will wake
up late tomorrow’

76) mera bhai khidzd3-i gatf-ur-a th-u, o) begga
my.GEM.SG  brother tired-PFV.FE.SG go-PRF-M.SG PST-M.SG he.3M.SG morning
taule SO-i g-u

late sleep-PFV.FE.SG go-PFV.MA.SG
‘My brother is tired. He slept early in the morning’

77) ambara-mand3 kale  badal tfal-i a:. sand3e
clouds.OBL-in.LOC black clouds come-PFV.FE.SG come.IMP.M.SG evening
barkha bhu-n-i h-a.

rain be- INF-F.SG  IND MOD-SG

‘There are black clouds in the sky. It will rain in the evening’
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78) bade talle  barkha bhu-n-¢ bhal-i h-a
cloud.PL fast rain be-INF-M.PL  be-EM-F.SG  IND MOD-SG
‘It may to rain very soon’

79) thodi hi gharijo-mandz  bark"a bhu-n-¢ bhal-i h-a
little only time.in.LOC rain be-INF-PL  be-eM-F.SG  IND MOD-SG
‘It may rain in a few minutes’

80) masam badl-i kar-d-a. dutte barkha
Weather change- PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG  tomorrow rain
bhu-n-i h-a

be-INF-F.SG IND MOD-SG
‘Weather is changing. Tomorrow it will rain’

81) masam badl-i kar-d-a. dutte barkha bhutft/-i
weather change-PFV.FE.SG  do-IPFV-M.SG  tomorrow  rain be-PFV.FE.SG
sok-d-i

possible-IPFV-F.SG
‘Weather is changing. Tomorrow it may rain’

82) mosam badal-n-a lag-ur-a. sand3a hi:t b"u-n-a
weather  change-INF-M.SG begin.happen-PRF-M.SG evening snow be-INF-M.SG
‘Weather is changing. It will be cold in the evening’

83) mosam bad-n-a lag-ur-a te dutte hitts
weather change-INF-M.SG  begin.happen-PRF-M.SG so tomorrow snow
b"u-n-a h-a

be-INF-M.SG  IND MOD-SG
‘Weather is changing. It will be cold in the morning’

84) dutte agar  barkha bhu-i, ta so ghare-hi
tomorrow  if.COND rain be-PFV.FE.SG  then we.2M.PL  house.OBL-only
b"u-n-a h-a

be-INF-M.SG IND MOD-SG
‘If it rains tomorrow, we will stay at home’

85) dutte agor hitts bhu-a ta asu ghare-hi
tomorrow if COND snow be-IMP.M.SG then we.2M.PL house.OBL-only
re-n-a

be-INF-M.SG

‘If it is cold tomorrow, we will stay at home’
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86) mere bhraie £ bal-ur-a th-u ki tassa
my.GEM.SG  brother.DAT this say-PRF-M.SG PST-M.SG that he.2M.SG-DAT
ad3dz i-n-a

today come-INF-M.SG
‘My brother told me that he will come here today’

87) mere bhai-jo mi:d th-i ki tessa 2d3d3
my.GEM.M.SG  brother-DAT  hope PST-F.SG that he.2M.SG today
i-n-a

come- INF-M.SG
‘My brother hoped that he could come here today’

88) mere bhaie € bal-ur-a th-u ki tes agije
my.GEM.SG  brother.DAT this say-PRF-M.SG PST-M.SG that he.2M.SG next
haphte i-n-a

week  come-INF-M.SG
‘My brother said yesterday that he will come here next week’

89) mere bhaie € bal-ur-a th-u ki adzdz  barkha
my.GEM.SG  brother.DAT this say-PRF-M.SG PST-M.SG that today rain
b"u-n-a h-a

be-INF-M.SG  IND MOD-SG
‘My brother said yesterday that it will rain today’

90) mere bhai-¢ € bal-ur-a th-u ki adzd3
my.GEM.SG brother-ERG this say-PRF-M.SG PST-M.SG that  today
hitt b"u-n-a h-a

snow be-INF-M.SG  IND MOD-SG
‘My brother said yesterday that it will be cold today’

91) mere bhai-jo mi:d th-i ki adzd3 hitt
my.GEM.SG brother-DAT  hope PST-F.SG that today snow
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘My brother hoped yesterday that it will be cold today’

92) mera bhai abe ghar kharid-n-a cain-d-a
my.GEM.SG brother now house buy-INF-M.SG need-IPFV-M.SG
‘My brother wants to buy a house now’

93) min-d30 apne bhai-jo maddzatta-re tai d"anjawad
me.2M.SG-DAT own.GEN brother-DAT help.OBL-GEN for  thank
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balu-n-a pe-n-a
tell-INF-M.SG fall-INF-M.SG
‘I have to thank my brother for helping me’

94) mere bhai-jo € ghar bet/t/-i di-n-a
my.GEM.SG brother-DAT this house sell-PFV.FE.SG  give-INF-M.SG
cain-d-a

possible-IPFV-M.SG

‘My brother must sell his house now’

95) mere bhai-jo € ghar tole hi bat[t[-i
my.GEM.SG brother-DAT this  house.N fast.ADV only sell-PFV.FE.SG
di-n-a cain-d-a

give- INF-M.SG possible-IPFV-M.SG
‘My brother must sell his house’

96) mere bhaie ned tfukk-i sak-d-a
my.GEM.SG  brother.OBL stone lift-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.SG
‘My brother can lift the stone’

97) mera bhai lik-i-padP-i sak-d-a
my.GEM.SG  brother write-PFV.FE.SG-read-PFV.FE.SG  possible-IPFV-M.SG
‘My brother can read and write’

98) aii bassa SO-N-€ hi o-|]-a h-a
[.1IM.SG just sleep-INF-M.SG only come-EM-M.SG IND MOD-SG
‘l am about to fall asleep’

99) min-d3o hi € gaddi tokkar mar-n-€ vali
me.1M.SG-DAT vyesterday this car accident hit-INF-M.SG.HON  GEN.F
th-i

PST-F.SG

‘Yesterday | was on the verge of being run over by the car’

100) tu dze kamma th-u ghara-dzo in-d-a
you.2M.SG what.Q  work.OBL PST-M.SG  house.OBL-in.LOC enter-IPFV-M.SG
ta ke kar-d-a? ol tfitti likh-d-¢,

then what.Q do-IPFV-M.SG [.1IM.SG letter write-IPFV-M.SG

phir ad thodi  tfa pin-d-a, phori SO-i

then i.1M.SG little tea drink-IPFV-M.SG  then sleep-PFV.FE.SG

gan-d-a

go-IPFV-M.SG

‘What do you do in the evening when you return home? | write a letter, drink some
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tea and then go to bed’

101) min-d3o tunde bhai-re ghar kije mu||-i
me.2M.SG-DAT  your.GEM.SG.OBL  brother-GEN house how.Q get-PFV.FE.SG
sok-d-a? tu pelle tfobatte-thau  ulte-hatte
possible-IPFV-M.SG you.2M.SG  before crossing-ABL left-hand

e, phiri  das mint tfal-n-o; phir sidhi-hatte

take.IMP.M.SG.HON then ten minute walk-INF-M.SG then right-hand
le

take.IMP.M.SG.HON

‘How do | get to your brother’s house? You turn left at the crossing, then walk for
ten minutes and the turn to the left’

102) rel-gaddi dilli-theu dijj tfal-d-i
train.N delhi-ABL afternoon  walk-IPFV-F.SG
‘The train will leave in the afternoon’

103) mere bhai-g abd3u bal]-u ki tas
my.GEM.SG brother-ERG now tell-PFV.MA.SG  that he.2M.SG-DAT
dutte sera-dzo ga-n-a

tomorrow town.OBL-ACC  go-INF-M.SG
‘My brother said that he will go to the town tomorrow’

104) mere bhai-g abd3u ba]]-u ki tas
my.GEM.SG  brother-ERG now tell-PFV.FE.SG that he.2M.SG-DAT
dutte barkha bhu-n-i h-a

tomorrow rain be-INF-F.SG  IND MOD-SG
‘My brother said now that it will rain’

105) mere bhai-d3o biswas h-a ki dutte barkha
my.GEM.SG brother-DAT faith IND MOD-SG that tomorrow  rain
bhu-n-i h-a

be-INF-F.SG IND MOD-SG

‘My brother now believes that it will rain tomorrow’

106) mere bhrai-dzo med h-a ki dutte barkha
my.GEM.SG brother-DAT hope IND MOD-SG that tomorrow rain
bhu-n-i h-a. abe tuse ke badd-€?
be-INF-F.SG IND MOD-SG now you.2M.SG what.Q do-IMP.M.SG.HON
mu apne bhai-jo  akk tfitti  likh-n-i takki tossi-jo
i.1M.SG own.GEN brother-DAT one letter write-INF-F.SG sothat 2M.SG-DAT
pata-Iaki gatftf-€ ki ali te-site dutte
know-in order  go-IMP.M.SG.HON that i.1IM.SG  you-COM tomorrow
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mul-n-€ itftf-u kar-d-e.

meet-INF-M.SG  come-PFV.MA.SG  do-IPFV-M.SG

‘My brother hopes that it will rain rain tomorrow. What will you do now? | will
write a letter to my brother in order to know that | will come to meet him’

107) tei min-dzo khana banane-ra badda kar-ur-a
2M.SG.ERG me.1M.SG-DAT food make.OBL-GEM.SG promise  do-PRF-M.SG
th-u ta keh-n-€ tejar b'u-n-a?  khana pand3a
PST-M.SG then play-INF-M.SG ready be-INF-M.SG  food five
minta-mand3 tadzar bhutft/-i ga-n-a

minute-in.LOC ready be-PFV.FE.SG  go-INF-M.SG

‘You promised to make some food for me. When will it be ready? It will be ready
in five minutes’

108) hi mei bad madzedar khani hu-n-i.
yesterday me.1M.SG.ERG very.ADJ.M  enjoyable story  be-INF-F.SG
dzahne tussu hu-n-i ta tussi hass-i pei-n-a

if COND 2M.SG hear-INF.F.SG then  2F.SG laugh-PFV.FE.SG  fall-INF-M.SG
‘I heard a funny story the other day. When you hear it you will laugh’

109) mera  munda-mand3 pid h-a. esa doai

my.GEM.SG head-in.LOC pain IND MOD-SG  this medicine

le-i le. esa doai kho-i
take-PFV.FE.SG take.IMP.M.SG.HON this medicine  eat-PFV.FE.SG
kar-i tidz-dzo khara lag-n-a

do-PFV.FE.SG  you.2M.SG-DAT good.ADJ.M  feel-INF-M.SG
‘l have a headache. Take this medicine. It will make you feel better’

110) min-d3o € manu na khara lag-d-a
you.2M.SG-DAT this man.N no.NEG good.ADJ.M feel-IPFV-M.SG
ate nai khera lag-d-a

and  no.NEG good.ADJ.M  feel-IPFV-M.SG
‘I don’t like this person now and | will not like him’

111) min-d30 na pata ki o) abe kati bhu-n-a
me.2.M.SG-DAT no.NEG know that he.3M.SG now where.Q be-INF-M.SG
‘I don’t know where he will be’

112) bitta kPol-a
door open-IMP.M.SG
‘Open the door!’
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113) tfala ase sab"  bhitta kPold-¢
come-IMP.M.SG we.1M.PL all door open-IMP.PL
‘Let us open the door!’

114) bitta mat kho|d-€
door no.NEG  open.IMP-PL
‘Don’t open the door!’

115) here uthi tfikda-mand3 pard mat thand-¢
see-IMP.M.SG  there  mud.OBL-in.LOC leg no.NEG  put-IMP.M.SG.
‘(See there) Don’t put your leg in the mud’

116) pure hap®ta mu bagga tfija badze ut-n-a
full week i.IM.SG morning  six o’clock  wake-INF-M.SG
‘I (will) wake at six in the morning’

117) billi miou-miou kor-d-i h-a
cat meow-meow do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘The cat makes meow-meow sound’

118) so miou-miou kor-d-i h-a
They.M.PL  meow-meow do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘The cat makes meow-meow sound’

119) agar  billi-re tfed-¢ ta su miou-miou kar-d-i

if COND cat.N-GEN tease-IMP.M.SG then it.3F.SG meou-meou do-IPFV-M.SG
h-a

IND MOD-SG

‘If you tease the cat it will purr’

120) na billi miou-miou kar-d-i h-in
no.NEG cat.N meow-meow do-IPFV-M.SG IND MOD-PL
‘No, cats purr’

121) tusse tasite kutf-bhi putftf-a tessa dzavab
you.2M.SG  to him.2M.SG whatever ask-IMP.M.SG he.2M.SG answer
na di-n-a

no.NEG give- INF-M.SG

‘Whatever you tell him, he will not answer’

122) tusse sere dzPole-mand3 kut[-bhi p-a tes
you.2M.SG his.GEN.2M.SG.HON bag.OBL-in.LOC whatever put-IMP.M.SG it
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na b"ad3-n-a
no.NEG break-INF-M.SG
‘Whatever you put in this bag, it will not break’

123) agar  iss dz"ole-mand3 nad p-a, ta 9ss
if. COND this bag.OBL-in.LOC stone put-IMP.M.SG then it
trut-i ga-n-a

break-PFV.FE.SG go-INF-M.SG

‘If you put a stone in the bag, it will break’

124) agar  iss dz"ole-mandz  naq pan-d-g, ta bhi 9ss
if. COND this bag.OBL-in.LOC  stone put-IPFV-PL then also it
na trut-n-a

no.NEG break-INF-M.SG

‘Even if you put a stone in the bag, it will not break’

125) ke b"u-n-a agor tus 95 khumba-d3o
what.Q be-INF-M.SG  if.COND you.2M.SG this mushroom.OBL-DAT
khan-d-a? ta tussu mar-i ga-n-a
eat-IPFV-M.SG then  you.2M.SG die-PFV.FE.SG go-INF-M.SG

‘What will happen to the mushroom if you eat it? You will die’

126) asu dutte-thau kammsa na kar-n-a
we.1M.PL tomorrow-ALL work no.NEG do-INF-M.SG
‘We will not work tomorrow’

127) min-d3o d3alab mat de-ja. mu akk
me.2M.SG-DAT disturb no.NEG do.PFV-IND MOD.SG me.2M.SG one
tfitti likP-u kar-d-a

letter  write-PFV.MA.SG  do-IPFV-M.SG
‘Please don’t disturb me. I’'m writing a letter’

128) tunda bhai  iss vakt  akk tfitti likh-i kar-d-a
your.2S5G.GEN brother this time one letter write-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG
ho-n-a?

be-INF-M.SG

na, so tfiti  na likP-u kar-d-a

no.NEG he.3M.SG letter no.NEG  write-PFV.MA.SG  do-IPFV-M.SG
‘Is your brother writing a letter right now? No, he is not writing a letter right now’

129) so akk kursi-mandz bahan-d-a ate  katab pat-d-a
he.3M.SG one chair-on.LOC sit-IPFV-M.SG  and book read-IPFV-M.SG
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tinni rotti kha-i bhu-n-i ate poni pi-u
his.GEN.3F.SG bread eat-PFV-FE.SG be-INF-F.SG and water drink-PFV.MA.SG
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘He must be siting on a chair and reading a book. He must have eaten bread and
drunk water.’

130) hi tunde bhai-g datelu th-u palle ke
yesterday you.GEN.2M.SG brother-ERG breakfast PST-M.SG before what.Q
kar-ur-a bhu-|]-a? so badzara-d3o gatf-ur-a b"u-n-a,
do-PRF-M.SG  be-EM-M.SG he.3M.SG  market-DAT go-PRF-M.SG  be-INF-M.SG
ate kutf phar kharid-ur-€

and some fruit buy-PRF-M.PL
‘Yesterday what did your brother do after breakfast? He went to the market and
brought some fruits’

131) dzahne  so dabbu ghara-d3o a, ta sera
when.Q he.3M.SG  boy house.OBL-DAT come.IMP.M.SG then  his.GEM.SG
buda ke kar-i kar-d-a th-u? tinni

father what.Q do-PFV.FE.SG  do-IPFV-M.SG PST-M.SG  his.GEN.3F.SG
tessi-dzo kei-bari mar-u d3zakk-u

you.2M.SG-DAT  how-many.Q  time kill-PFV.MA.SG beat-PFV.MA.SG
‘What was the boy’s father doing when the boy came home? He kicked him and
bet him several times’

132) nq, SO nathu. SO inde pud3-n-€ th-u
no.NEG he.3M.SG not there.NEG he.3M.SG me.GEN reach-INF-M.SG  PST-M.SG
pelle tfal-i gatf-ur-¢ thi-je? na, inde

before go-PFV.FE.SG go-PRF-M.HON PST-M.HON no.NEG me.GEN
kismita-mand3 na th-u. o) bas inde

faith-in.LOC no.NEG PST-M.SG  he.3M.SG  just house.in.LOC

i-n-e-thau pelle hi nikl-€ thi-je

come-INF-M.SG-ALL  before only  leave-IMP.HON PST-M.HON
‘No, he is not here. He had left before | reached home. No, it was not in my fate.
As soon as | came, he came’

133) tere bhain ke daul, th-i? tene tei davai
your.GEN  sister what.Q reaction PST-F.SG then you.2M.SG.ERG medicine
ditt-i th-i? so ekk-bari khang-u so
give-PFV.FE.SG PST-F.SG he.3M.SG one-time cough-PFV.MA.SG  he.3M.SG
dui-bari khang-u. so sath-bari khang-u. so

two-time cough-PFV.MA.SG he.3M.SG seven-time cough-PFV.MA.SG he.3M.SG
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mati-bari khang-u. o) okki ghante- takare
many-time cough-PFV.MA.SG  he.3M.SG  one hour-till
khang-d-a re-u. so khang-d-a hi

cough.IPFV-M.SG  stay-PFV.MA.SG  he.3M.SG  cough.IPFV-M.SG  only

re-u

stay-PFV.MA.SG

‘What was her reaction? Did he give you a medicine? He coughed one time. He coughed
two times. He coughed seven times. He coughed many times. He coughed till

one hour. He kept coughing’

134) ke lag-d-a tessi-jo kij&i thanda lag-i
what.Q  feel-IPFV-M.SG you.2M.SG-DAT why.Q cold feel-PFV.FE.SG
ho-u |-i? so roz hi khang-d-a

happen-PFV.MA.SG  take-PFV.FE.SG  he.3M.SG everyday only cough-IPFV-M.SG
th-u

PST-M.SG

‘Why do you think that your brother has caught cold? He coughed often’

135) tussi-jo ke lag-d-a tessi-jo kijd thanda
you.2M.SG-DAT  what.Q feel-IPFV-M.SG you.2M.SG-DAT why.Q cold
lag-ur-i ho-[[-a? so roz hi khang-d-a

feel-PRF-F.SG be-EM-M.SG  he.3M.SG everyday vyesterday cough-IPFV-M.SG
th-u

PST-M.SG

‘Why did you think yesterday that your brother caught a cold? He coughed often’

136) tunde bhai-d30 tfitti likh-n-e-mand3 hetra tem
your.GEM.SG  brother-DAT letter write-INF-M.SG-on.LOC how much.Q time
lag-u th-u? okki ghanta.
feel-PFV.MA.SG PST-M.SG  one hour

‘Why do you think yesterday that your brother had caught a cold? He coughed
often (one hour)’

137) jehne  tessi-jo pEessE mu-[]-€ ta tinni kuli-jo akk
when.Q  you.2M.SG-DAT money get-EM-PL then 3M.SG.ERG  girl-DAT one
gip"at kharid-u

gift buy-PFV.MA.SG

‘When the boy will get the money, he will buy the girl a gift’

138) jehne tessi-jo pesse mu-|]-€ thi-je ta tinni
when.Q  you.2M.SG-DAT money get-EM-PL PST-PL then 3M.SG.ERG
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kuli-jo akk  gip"at kharid-u
girl-DAT one gift buy-PFV.MA.SG
‘When the boy got the money, he bought the girl a gift’

139) jehne tessi-jo pesse mul-d-¢ ta tessa  kuli-jo  akk
when.Q you.2M.SG-DAT money get-IPFV-M.PL then he.2M.SG girl-DAT one
gip"at khar-d-a

gift buy-IPFV- M.SG

‘When the boy would receive the money, he would buy a gift for the girl’

140) jehne tessi-jo pesse mul-n-€ ta tass kuli-jio  akk
when.Q you.2M.SG-DAT money get-INF-PL then he.2M.SG  girl-DAT one
gip"at kharid-n-a

gift buy-INF-M.SG

‘When the boy will receive the money, he would buy the girl a gift’

141) jehne tessi-jo pesse mu-|]-€ ta tess kuli-jo

when.Q you.2M.SG-DAT  money get-EM-PL then 3M.SG girl-DAT

akk  giphat kharid-n-a

one gift buy-INF-M.SG

‘If the boy gets the money, he will buy the girl a gift’

142) d3ahne bhi tessi-jo pEsse mul-n-€ ta tess kulli-
when.Q also  you.2M.SG-DAT money get-INF-M.PLthen 3M.SG  girl-
jo giphat kharid-n-a

DAT  gift buy-INF-M.SG

‘When the boy gets the money, he will buy the girl a gift’

143) agar hi tes dabbu-d3zo pesse mul-d-¢ ta tessa
if COND  yesterday that.DET boy-DAT money  will-IPFV-PL then 3M.SG
kuli- jo giphat khari-d-i din-d-a

girl-DAT gift buy-IPFV-F.SG do-IPFV-M.SG

‘If the boy got the money, he would buy the girl a gift’

144) tes dabbu-jo pEeSSE-ri madd th-i par tessi-d3zo

the.DET boy-DAT money-GEN.F  hope PST-F.SG but he.3M.SG-DAT

pesse na mul-&
money no.NEG get-IMP.PL
‘The boy is expecting money but he didn’t get it’

145) agar tos dobbu-dzo pesse mu|]-i gon-d-e ta

tes

if COND he.3M.SG boy-DAT money get-PFV.FE.SG get-IPFV-PL then her.3.F.SG
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gip"at khari-d-i din-d-a
gift buy-IPFV-F.SG do-IPFV-M.SG
‘If the boy gets the money, he will buy a gift for the girl’

146) d3eng  tussu i-n-a ta esa tfitti likh-i
when.Q you.3M.SG  come-INF-M.SG  thenlike letter write-PFV.FE.SG
di-€

do-PFV.PL

‘When you return, | will write a letter’

147) d3zene ol phiri kar-i l-u tana-takare 9ss
when.Q i.1M.SG then do-PFV.FE.SG do-PFV.MA.SG return-INF.M.SG-till then
kamma -d3o maka-i di-je

work.OBL-DAT complete-PFV.FE.SG do-PFV.PL

‘When | return till then you should complete this work’

148) mere bha-g abdzu dass-i ki pani hilla
my.GEM.SG  brother-ERG now tell-PFV.FE.SG that water cold.ADJ.M
h-a

IND MOD-SG

‘My brother said that the water will be cold’

149) mere bhai-g abdzu dass-i ki pani hilla
my.GEM.SG  brother-ERG now tell-PFV.FE.SG that water cold.ADJ.M
‘My brother said that the water will be cold’

150) mere bhai-¢ abd3zu ball-u ki hi pani
my.GEM.SG  brother-ERG now tell-PFV.MA.SG that vyesterday water
hilla th-u

cold.ADJ.M PST-M.SG
‘My brother said that the water was cold yeaterday’

151) mere bhai-g hi ball-u th-u ki hi
my.GEM.SG  brother-ERG yesterday tell-PFV.MA.SG PST-M.SG that yesterday
pani hilla th-u

water cold.ADJ.M  PST-M.SG
‘My brother said yeaterday that the water was cold yeaterday’

152) mere bhai-g abdzu  hi ball-u th-u ki
my.GEM.SG  brother-ERG now only tell-PFV.MA.SG PST-M.SG that
hi poni  pards hilla th-u

yesterday water little cold.ADJ.M PST-M.SG
‘My brother just told me yesterday that the water was cold yesterday’
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153) mere bhai-g abd3u hi ball-u th-u ki
my.GEM.SG  brother-ERG now yesterday tell-PFV.MA.SG PST-M.SG that
ad3d3 pani hilla b"u-n-a

today water  cold.ADJ.M be-INF-M.SG
‘My brother told me yesterday that the water will be cold today’

154) mere bhai-d3o lag-d-a ki os bakt poni hilla
my.GEM.SG  brother-DAT  feel-IPFV-M.SG that this time water cold.ADJ.M
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘My brother feels that the water will be cold now’

155) mere bhai-d3o hi sotftf-u th-u ki pani
my.GEM.SG brother-DAT  yesterday think-PFV.MA.SG PST-M.SG that water
hilla bhu-n-a

cold.ADJ.M  be-INF-M.SG
‘My brother thought yesterday that the water would be cold’

156) mere bhai-d30 abe  lag-d-aki pani hilla
my.GEM.SG  brother-DAT now feel-IPFV-M.SG that water cold.ADJ.M
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘My brother knows now that the water will be cold’

157) mere bhai-d30 hi pata th-u ki pani  hilla
my.GEM.SG  brother-DAT yesterday know PST-M.SG that water cold.ADJ.M
ho-n-a

be-INF-M.SG

‘My brother knew yesterday that the water will be cold today’

158) mere bhai-d3o bisvas th-u ki pani hilla
my.GEM.SG  brother-DAT faith PST-M.SG that water cold.ADJ.M
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘My brother had faith that the water will be cold’

159) tessi-jo lag-i kar-d-a ki pani  abdzu  bhi hilla
he.3M.SG-DAT feel-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG that water now also cold.ADJ.M
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘He feels that now the water will be cold’
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160) hi mere bhai-d3o pani hilla lag-u
yesterday my.2M.SG.HON brother-DAT water cold.ADJ.M  feel-PFV.MA.SG
th-u

PST-M.SG

‘Yesterday my brother felt the water to be cold’

161) mera bhai-d3o na lag-d-a ki obe  pani
my.GEM.SG brother-DAT no.NEG feel-IPFV-M.SG that now water
hun-d-a ta su hilla bhun-d-a

be-IPFV-M.SG and it.DEM cold.ADJ.M be-IPFV-M.SG

‘My brother does not feel that now there will be water and it will be cold’

162) mere bhai-d3o sak h-a ki poni hi|la
my.GEM.SG  brother-DAT  doubt IND MOD-SG that water cold.ADJ.M
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘My brother had faith that the water will be cold’

163) mere bhai-d3o bisvas h-a ki pani hilla
my.GEM.SG  brother-DAT faith  IND MOD-SG  that  water cold.ADJ.M
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘My brother has faith that the water will be cold’

164) aii bada koar-d-i h-a ki mu dutte
i.1M.SG promise  do-IPFV-F.SG IND MOD-SG that i.1M.SG tomorrow
tidzdsz mul-€ i-n-a

you.ALL meet-IMP.M.SG come-INF-M.SG

‘l promise to come to you tomorrow’

165) mu iss batftfe-ra nammsa rag"av te-n-a
i.1M.SG this  child.OBL-GEN.M name raghav  keep-INF-M.SG
‘I keep this child’s name raghav’

166) € kappa kunni bhann-i ditt-a?
this cup who.Q break-PFV.FE.SG  give-IMP.M.SG
‘Who broke this cup?’

167) d3sh ghare kunni ban-ur-a ho-[[-a

this house.OBL who.Q break-PRF-M.SG  be-EM-M.SG
‘Who built this house?’
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168) € ghare kunni ban-ur-a th-u
this house.OBL who.Q break-PRF-M.SG PST-M.SG
‘Who had built this house?’

169) iss ghara-dzo rang kunni kar-u
this house.OBL-DAT colour who.Q do-PFV.MA.SG
‘Who painted this house?’

170) mu apne bhair-g i-n-e-thau pelle su-n-a
me.1M.SG own.GEN brother-GEN.M come-INF-M.SG-ABL before sleep-INF-M.SG
tfa-i ga-n-a

go-PFV.FE.SG go-INF-M.SG
‘' went to bed before my brother came home’

171) kje tei € khabar nunn-i? radzd3a tfal-i
do.Q you.2M.SG.ERG this news hear-PFV.FE.SG king walk-PFV.FE.SG
a:

come.IMP.M.SG
‘Did you hear the news? The king came’

172) kje radza tfal-i a:?
has.Q king come-PFV.FE.SG come.IMP.M.SG
‘Has the king arrived?’

173) kje radza tfa-i a:
has.Q king come-PFV.FE.SG come.IMP.M.SG
‘The king arrived?’

174) rad3d3a tfal-i a:
king come-PFV.FE.SG come.IMP.M.SG
‘The king has come’

175) dzene 3l itfi-jo hi a-i th-i ta
when 1M.SG  here-DAT yesterday = come-PFV.FE.SG PST-F.SG then
so dui  tfiffi likh-i kar-d-a th-u

he.3M.SG two letter write-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG ~ PST-M.SG
‘When | came here yesterday, then he had begun to write two letters’

176) d3eng ol iti-jo hi a-i th-i ta
when 1M.SG here-DAT yesterday come-PFV.FE.SG PST-F.SG then
tinni dui tfitti lik-i te-i th-i

he.3M.SG two letter  write-PFV.FE.SG  you.2M.SG.ERG PST-F.SG
‘When | came home yesterday, he just finished writing two letters’
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177) d3eng ol itfi-jo hi a-i th-i ta
when 1M.SG  here-DAT yesterday come-PFV.FE.SG  PST-F.SG then
tinni dui  tfitfi likh-i kar-i maka-i

he.3M.SG two letter  write-PFV.FE.SG  do-PFV.FE.SG  complete-PFV.FE.SG
th-i

PST-F.SG

‘When | came home yeaterday he had just finished writing two letters’

178) d3enge ol hi ghara-dzo a-i th-i
when 1M.SG yesterday house.OBL-DAT come-PFV.FE.SG PST-F.SG
ta so dui tfitti likh-i kar-d-a th-u

then he.3M.SG  two letter write-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG PST-M.SG
‘When | came home yesterday, he was writing two letters’

179) kje tu mere brai-dzo dzan-d-a? ad
do.Q you.2M.SG  my.GEM.SG brother-DAT know-IPFV-M.SG i.1M.SG
te-site begg-¢ bad3u-ra-mand3 mull-u

him.2M.SG-COM morning-in.LOC  market-GEN.M-in.LOC  meet-PFV.MA.SG
th-u

PST-M.SG

‘Do you know my brother? | met him in the market yesterday’

180) adi te-site ad3d3 bhega mul|-u th-u
i.1M.SG him.2M.SG-COM today here  meet-PFV.MA.SG PST-M.SG
‘I met him here today’

181) adi te-site adzd3 hi mul]-u th-u
i.IM.SG  him.2M.SG-COM today yesterday meet-PFV.MA.SG  PST-M.SG
‘I met him here yesterday’

182) ke tu min-d3o bate das-||-a ta mu
will.Q you.2M.SG me.2M.SG-DAT way tellPM-SG then i.1M.SG
tidz-dzo pese di-n-a h-in

you-DAT  money  give-INF-M.SG IND MOD-PL

‘If you show me the way | will give you money’

183) agar tu itta-te khe|-n-a na band kar-n-a
if. COND you.2M.SG  this-COM  play-INF-M.SG no.NEG stop do-INF-M.SG
ta mu ti-dzd3zo-thu tfoda-i le-n-a

then IM.SG  you.2M.SG-DAT-ABL snatch-PFV.FE.SG  take-INF-M.SG

‘If you don’t stop playing with this then | will snatch it from you’
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184) mare bhai-g j€ ghar bana-ur-a!
my.GEM.SG.HON  brother-ERG this house make-PRF-M.SG
‘My brother built this house’

185) tera batftfa ke-na -thu khang-i kar-d-.
your.2M.SG.GEN  child howmany.Q-ALL  cough.PFV-FE.SG do-IPFV-M.PL

so okki ghante-thu khang-i kar-d-a
he.3M.SG one  hour.OBL-ALL cough-PFV.FE.SG  do-IPFV-M.SG
‘For how many hours has your child been coughing? He has been coughing since
one hour’

186) ke tusse mere bhai-ite kadi mul-ur-g?
have.Q  you.2M.SG.ERG my.GEM.SG brother-COM ever meet-PRF-M.SG

had, al te-site mul-ur-a th-u. na al
yes .LIM.SG you.2M.SG-COM meet-PRF-M.SG PST-M.SG no.NEG i.1M.SG
mul-ur-a th-u

meet-PRF-M.SG ~ PST-M.SG
‘Have you ever met my brother? Yes, | had met him. No, | didn’t meet him’

187) dzenge mu motti-na ta mu bada ghare
when.Q i.1IM.SG old-INF.M.SG  then i.1M.SG big.ADJ.M house.OBL
kharid-n-a

buy-INF-M.SG

‘When | grow old, | will buy a house’

188) radza tfal-i bhi a:!
king go-PFV.FE.SG also come.IMP.M.SG
‘The king arrived arrived’

189) rad3za hal]i tokar na a:!
king recently  arrive.IMP.M.SG no.NEG come.IMP.M.SG
‘The king hasn’t arrived yet’

190) kje tunde bhai-€ tfitti puri kar-d-i
did.Q your.GEM.SG brother-ERG letter complete do-IPFV-F.SG
le-i?

take- PFV.FE.SG
na so hal]i bhi likh-i kar-d-a

no.NEG he.3M.SG  recently also  write-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG
‘Has your brother completed the letter? No, he (recently) is still writing’
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191) tunde bhai-g hi ke ball-u th-u
your.GEM.SG  brother-ERG yesterday what.Q tell-PFV.MA.SG  PST-M.SG
dzeng tei tes th-u putftf-u ki o)
when.Q 2M.SG.ERG  him.2M.SG PST-M.SG  ask-PFV.MA.SG that he.3M.SG
bal]-a h-a ki nathi? ki tinni ball-u
busy-IMP.M.SG IND MOD-SG or no.NEG or he.3M.SG.ERG say-PFV.MA.SG
th-u ki mu tfitti likh-n-i h-a

PST-M.SG that i.1M.SG letter write-INF-F.SG IND MOD-SG
‘What did your brother say yesterday when you asked him if he was busy? He said
that he has to write letter’

192) ke tussi-dzo pata h-a ki min-d3o te

do.Q  you.2M.SG-DAT know IND MOD-SG  that me.1M.SG ¢(0]\Y/

hi gatf-ur-a th-u? ol hi banna-mand3
yesterday go-PRF-M.SG PST-M.SG  i.1M.SG vyesterday forest.OBL-in.LOC
tfal-ur-a th-u. atfanak mei kide-pur
walk-PRF-M.SG PST-M.SG suddenly i.1M.SG.ERG  snake-on.LOC
pard-tho-i dit-ur-a th-u. tinni min-dzo
leg.N-step-PFV.FE.SG  do-PRF-M.SG PST-M.SG  he.3M.SG.ERG me.1M.SG-DAT
paranda-mand3 dang dit-ur-a th-u. phori mei akk
leg.OBL-on.LOC  bite do-PRF-M.SG  PST-M.SG  then me.1M.SG.ERG one
nad tfukk-u ate kide-pur dia-i dit-ur-a
stone take-PFV.MA.SG and snake-on.LOC  throw-PFV.FE.SG  do-PRF-M.SG
th-u. o) mar-i g-u

PST-M.SG  he.3M.SG  die-PFV.FE.SG go-PFV.MA.SG
‘Do you know what happened to me yesterday? | was walking in the forest. Suddenly |

stepped on a snake. He bit me on the leg. | took a stone and threw at him. It
died’

193) aii tidz-dzo das-d-a ki min-dzo-site batfpana-mand3
i.1IM.SG you.2M.SG-DAT tell-IPFV-M.SG that me.2M.SG-COM childhood.OBL-in.LOC
ke gatf-ur-a th-u. ol badda-mand3z tfal-ur-a
what.Q go-PRF-M.SG  PST-M.SG i.1M.SG forest.OBL-in.LOC walk-PRF-M.SG
th-u. atfanak mei kide-pur pard-tha-i

PST-M.SG suddenly  i.1M.SG.ERG snake-on.LOC leg.N-step-PFV.FE.SG
dit-ur-a th-u. tinni min-dzo paranda-mand3  dang
do-PRF-M.SG  PST-M.SG  he.3M.SG.ERG  me.1M.SG-DAT leg-on.LOC bite
dit-ur-a th-u. phori mei akk  nad tfukk-u
do-PRF-M.SG  PST-M.SG then me.1IM.SG.ERG one stone take-PFV.MA.SG
th-u ate kide-pur dia-i dit-ur-a th-u.

PST-M.SG  and snake-on.LOC throw-PFV.FE.SG  do-PRF-M.SG PST-M.SG
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SO mar-i g-u

he.3M.SG die-PFV.FE.SG go-PFV.MA.SG

‘I'll tell you what happened to me once when | was a child. | was walking in the forest.
Suddenly | stepped on a snake. It bit me on the leg. Then | took a stone and threw

at the snake. It died.’

194) ke tussi-dzo pata h-a ki mere

do.Q  you.2M.SG-DAT know IND MOD-SG that  my.GEM.SG.HON
bhai-site ke bhutf-ur-a th-u mei apne-app*
brother-COM  what.Q  be-PRF-M.SG  PST-M.SG me.1M.SG.ERG own.GEN-self
har-ur-a th-u? 9S€ badda-mand3 tfal-ur-a th-idze.
see-PRF-M.SG ~ PST-M.SG we.1M.SG forest.OBL-in.LOC  walk-PRF-M.SG PST-M.PL
pur atfanak tinni akki kide-pur pard-tha-i

but suddenly  he.3M.SG.ERG one  snake-on.LOC leg.N-step-PFV.FE.SG
dit-ur-a th-u. kide tessi-jo paranda-mand3  dang d-i
do-PRF-M.SG PST-M.SG snake he.2M.SG-DAT  leg-on.LOC bite  do-PFV.FE.SG
dit-ur-a th-u. phir tinni akk nad tfukk-u
do-PRF-M.SG PST-M.SG then he.3M.SG.ERG  one stone take-PFV.MA.SG
th-u ate kide-pur de-u th-u.

PST-M.SG and  snake-on.LOC throw-PFV.MA.SG PST-M.SG

SO mar-i g-u

he.3M.SG die-PFV.FE.SG go-PFV.MA.SG

‘Do you know what happened to my brother yesterday? | saw it myself. We were walking
in the forest. Suddenly he stepped on a snake. It bit him in the leg. He took a stone

and threw it at the snake. It died.’

195) ke tussi-dzo pata h-a ki mere

do.Q you.2M.SG-DAT know IND MOD-SG that my.GEM.SG.HON
bhai-site ke bhutf-ur-a th-u? tinni min-d30
brother-COM  what.Q be-PRF-M.SG PST-M.SG he.2M.SG.ERG me.1M.SG-DAT
appu dass-u. SO badda-mand3z tfal-ur-a th-u.
self.REFL  tell-PFV.MA.SG he.3M.SG  forest.OBL-in.LOC walk-PRF-M.SG PST-M.SG
pur atfanak tinni akki kide- pur pard-tha-i

then  suddenly he.3M.SG.ERG one snake-on.LOC  leg.N-step-PFV.FE.SG
dit-ur-a th-u. kide tessi-jo paranda-mand3z dang
do-PRF-M.SG PST-M.SG snake he.2M.SG-DAT leg-on.LOC bite
d-i dit-ur-a th-u. phir tinni akk
do-PFV.FE.SG do-PRF-M.SG  PST-M.SG then  he.3M.SG.ERG one

nad tfukk-u th-u ate kide-pur de-u

stone take-PFV.MA.SG PST-M.SG and snake-on.LOC  throw-PFV.MA.SG
th-u. kide mar-i g-u th-u
PST-M.SG snake die-PFV.FE.SG go-PFV.MA.SG PST-M.SG
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‘Do you know what happened to my brother yesterday? He told it himself. He was walking
in the forest. Suddenly he stepped on a snake. It bit him in the leg. He took a
stone and threw at the snake. It died’

196)akk tema-ri gapp h-a ki okk manu th-u.

one time.OBL-GEN.F ~ talk IND MOD-SG that one man PST-M.SG
SO badda-mand3z tfel-ur-a th-u. atfanak tinni
he.3M.SG  forest.OBL-in.LOC walk-PRF-M.SG PST-M.SG suddenly he.3M.SG.ERG
akk kide-pur pard-tha-i dit-ur-a th-u. kide

one snake-on.LOC  leg.N-step-PFV-FE.SG  do-PRF-M.SG PST-M.SG  snake
tessi-jo paranda-mand3 dang mar-i ditt-a. tinni
he.2M.SG-DAT leg-on.LOC bite  hit-PFV.FE.SG do-IMP.M.SG he.3M.SG.ERG
nad tfukk-i ate kide-pur dia-i ditt-a
stone  take-PFV.FE.SG  and snake-on.LOC throw-PFV.FE.SG do-IMP.M.SG
ate kide mar-i g-u th-u

and snake die-PFV.FE.SG = go-PFV.MA.SG PST-M.SG

‘Once upon a time there was a man. He was walking in the forest. Suddenly he stepped
on a snake. It bit him on the leg. He took a stone and threw it at the snake. It

died.

197) kja tussi-jo pata ki min-dzo-site abdzu ke
do.Q you.2M.SG-DAT know that me.1M.SG-COM  just now what.Q
bhu-a th-u. ad badda-mand3 tfal-ur-a
be-IMP.M.SG PST-M.SG  i.1M.SG forest.OBL-in.LOC  walk-PRF-M.SG

th-u. asanak mei kide-pur pard-tha-i dit-ur-a
PST-M.SG suddenly i.1M.SG.ERG snake-on.LOC leg.N-step-PFV.FE.SG do-PRF-M.SG
th-u. tinni min-dzo paranda-mand3  dang dit-ur-a
PST-M.SG he.3M.SG.ERG  me.1M.SG-DAT leg-on.LOC bite  do-PRF-M.SG
th-u. phori mei akk  nad tfukk-u th-u ate
PST-M.SG  then me.1M.SG.ERG one stone take-PFV.MA.SG PST-M.SG and
kide-pur dia-i dit-ur-a th-u. o)
snake-on.LOC throw-PFV.FE.SG ~ do-PRF-M.SG  PST-M.SG he.3M.SG

mar-i g-u

die-PFV.FE.SG = go-PFV.MA.SG
‘Do you know what just happened to me? | was walking in the forest. Suddenly |
stepped on a snake. It bit me in the leg. | took a stone and threw at the snake. It died.’

198) a-i-ja ol tussi-jo dass-d-a ki
come-PFV.FE.SG-IND MOD.SG i.IM.SG  you.2M.SG-DAT tell-IPFV-M.SG that
kadi-kadi min-d3o-site badda-mand3 han-d-e-han-d-¢

sometimes me.2M.SG-DAT-COM forest.OBL-in.LOC walk-IPFV-M.SG-walk-IPFV-M.SG
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ke bhun-d-a. min-d3o akk kide bhudz-d-a.
what.Q be-IPFV-M.SG me.1M.SG-DAT one snake visible-IPFV-M.SG
phiri ad okk naq tfuk-d-a ate tes putthi
then i.1M.SG one stone take-IPFV-M.SG and him.2M.SG onit.LOC
dia-i din-d-a

throw-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG
‘Ill tell you what happens to me sometimes when | am walking in the forest. | see
a snake. | take a stone and throw at the snake.’

199) s-i-d3za ol tussi-jo dass-d-a ki
come-PFV.FE.SG-IND MOD.SG i.IM.SG you.2M.SG-DAT tell-IPFV-M.SG  that
bat/pana-mand3 kadi-kadi min-d3o-site ke bhun-d-a
childhood-in.LOC sometimes me.2M.SG-DAT-COM what.Q  be-IPFV-M.SG
agar ad akki kide-d3o dzat[-d-a ta akk

if. COND i.1IM.SG one snake.OBL-DAT observe-IPFV-M.SG then one

nad tfukk-i kar-i tessi upar dia-i

stone take-PFV.FE.SG do-PFV.FE.SG him.2F.SG.GEN on.LOC throw-PFV.FE.SG
din-d-a.

do-IPFV-M.SG

‘Ill tell you what happened to me sometimes, when | was a child and was walking
in the forest, | use to see a snake. | use to take a stone and throw at the snake’

200) aii tussi-dzo dasd-u ki mei dhar-ite
i.1IM.SG  you.2M.SG-DAT tell-PFV.MA.SG that 1.1IM.SG.ERG  window-ALL
ke her-u. okk gobru  ate akk  kuli sadakka-mand3
what.Q see-PFV.MA.SG  one boy.N and one girlN road.OBL-in.LOC
khadd-i kar-d-¢ thi-je. tinni dabbu € khinu
play-PFV.FE.SG  do-IPFV-M.PL  PST-PL he.3M.SG.ERG boy.N this ball.N
tfukk-u ate kuli putthi dia-i ditt-a ate

take-PFV.MA.SG and girLN on.LOC throw-PFV.FE.SG do-IMP.M.SG  and
so bhi kar-a.

she.3M.SG also  do-IMP.M.SG

‘Il tell you what | see in the window right now. A boy and a girl are playing in the
street. The boy takes a ball and throws it to the girl. The girl throws it.’

DATA SET 2

1) ke tusu palampu-ra-thau h-a?
is.Q you.2M.SG palampur-GEM.SG-from.ABL  IND MOD-SG
‘You are from Palampur, are you?’
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2) ke tuse kam kor-d-€?
is.Q you.NOM.2M.SG.HON work do-IPFV-M.SG.HON
‘Are you working?’

3) min-d3o lag-d-a ki tund-i ben cal-i
me.1M.SG-DAT feel-IPFV-M.SG  that  your.2GEN-F.SG sister  walk-PFV.FE.SG
a:-i h-a?

come-PFV.FE.SG  IND MOD-SG

‘l presume your sister has come?’

4) meri dadi Jajad tfal-i tfur-i
my.GEN.2F.SG  grandmother maybe  walk-PFV.FE.SG have-PFV.FE.SG
bhu-n-i h-a

be-INF-F.SG IND MOD-SG

‘My grandmother has come, hasn’t she?’

5) ke tusse meri-site pjar kar-d-€?
is.Q you.2M.SG-ERG mary.3F.SG-with.COM love do-IPFV-M.HON
‘Oh! You are in love with Mary?’

6) kje mantri bamar h-a?
is.Q minister.N sick IND MOD-SG
‘Is the prime minister sick?’

7) ke tu min-d3o-site naphrat kar-d-a?
do.Q you.2M.SG me.2M.SG-DAT-COM hate do-IPFV-M.SG
‘Do you hate me?’

8) ke manprit-€ apni lali-d30 9gg laga-i
did.Q manpreet.3M.SG-ERG own.GEN.F  wive-DAT fire put.CAUS-F
dit-ur-i th-i?

do-PRF-F.SG PST-F.SG

‘Did Manpreet set his wife on fire?’

9) min-d30 lag-d-a ki mehnat  batfe-jo khare
me.1M.SG-DAT feel-IPFV-M.SG that hardwork child.OBL-DAT good.ADJ
noe-davai sok-d-i, tidz-d3zo0 ke lag-d-a?

make.IMP.F.SG  possible-IPFV-F.SG, you.2M.SG-DAT what.Q feel-IPFV-M.SG
‘I think hard work can help children get good grade, don’t you?’

10) mu adda glas d3zusa-ra pi-n-a, thikk
i.NOM.1M.SG half glass.N juice.OBL-GEM.SG drink-INF-M.SG, okay
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h-a?
IND MOD-SG
‘I will drink half a glass of apple juice, ok?’

11) thija-re sath goo h-in?
they.3M.PL.ERG-POSS.PL sixty cow.N IND MOD-PL
‘They has sixty cows?’

12) asu itthi akki due-d3o0 pand3-badze mul-n-a, theek
we.2M.PL  one each other-DAT five-o’clock.OBL meet-INF-M.SG, okay
h-a?

IND MOD-SG

‘We will meet each other here at five in the evening, ok?

13) tid3-d30 sai dubla mannu kufti-d3o tfal-ur-a?
you.2SG-DAT like thin.ADJ.M  man.N wrestling-ACC  come-PRF-M.SG
‘A thin person like you is going to participate in wrestling’

14) ad3d3 ka tere ke plen h-a?
today of  your.PL what.Q plan.N  IND MOD-SG
‘What is your plan for today?’

15) pata na ratti-re ath-badze bad3zar khul-a

know no.NEG night.OBL-GEN eight-o’clock market.N  open-IMP.M.SG
b"u-n-a ki na b"u-n-a? tussi-dzo pata
be-INF-M.SG  or no.NEG be-INF-M.SG you.2M.SG-DAT  know

h-a kja?

IND MOD-SG what.Q
‘I wonder if the market is open at eight in the night. Do you know?’

16) tu ke ball-u kar-d-a? tinni dvari-ttau
you.NOM.2F.SG what.Q say-PFV.MA.SG do-IPFV-M.SG he.3M.SG river-from.ABL
na khad-n-a lang-i?

no.NEG cross-INF-M.SG  take-PFV.FE.SG
‘What are you saying? He didn’t cross the river again’

17) tid3-dzo ta hi dilli-jo ga-na th-u.
you.2M.SG-DAT then yesterday Delhi-ACC  go-INF-M.SG PST-M.SG
tu itthi ke kar-i kar-d-a?

you.2M.SG here what.Q  do-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG

‘You had to go to Delhi yesterday. What are you doing here?’
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18) tu bar gitftf-i kar-i kadzo na
you.NOM.2M.SG out go-PFV.FE.SG  do-PFV.FE.SG why.Q  not.NEG
her-d-a ki surdsz nikl-ur-a ki na
see-IPFV-M.SG that sun.N rise-PRF-M.SG  that no.NEG
nikl-ur-a?

rise-PRF-M.SG

‘Why don’t you so and see if the sun is out?’

19) abbe tund-i del, thik h-a?
now you.POSS.2PL-F health  okay IND MOD-SG
‘Are you feeling better?’

20) ke tu-site adzd3 ad natft/-i sok-d-a?
can.Q you.2M.SG-COM today [.IM.SG dance-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.SG?
hd, tu natftf-i sak-d-a

yes you.2M.SG dance-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.SG
‘May | dance with you today? Maybe | should’

21) ke tussi-jo lag-d-a tos adzdz
what.Q you.2M.SG.NOM-DAT  feel-IPFV-M.SG he.3M.SG  today
i-n-a?

come-INF-M.SG

‘Do you think he will come today?’

22) tinni min-d3o-thau putftf-u ki adzd3 barkha
he.2M.SG-ERG me.1M.SG-DAT-ABL  ask-PFV.MA.SG that today rain.N
bhu-n-i?

be-INF-F.SG

‘He asked me: Is it going to rain?’

23) ke tussi-jo pata h-a ki ke kar-n-a?
do.Q you.2M.SG-DAT know IND MOD-SG that what.Q do-INF-M.SG
‘Do you know what to do?’

24) ke tuse be-i sok-d-€?
do.Q you.2M.PL sit-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.HON
‘Can you please be seated?’

25) tussi-jo ke btu-a? ad bamar h-a.
you.2M.SG-DAT what.Q happen-IMP.M.SG [.1M.SG sick IND MOD-SG
min-d30 mid h-a ki tu tole khare

me.1M.SG-DAT hope INDMOD-SG  that you.2M.SG later good.AD)
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bhutftf-i ga-na
happen-PFV.FE.SG go-INF-M.SG
‘What happened to you? | am sick. | hope you get well soon’

26) ke tei me-ri kalam dzatf-ur-i?
do.Q you.2F.SG.ERG my.2F.SG-POSS.F.SG pen.N see-PRF-F.SG
mere pape dzPole-mand3 the-i dit-ur-i
my.GEN.2M.SG.HON father.HON  bag.OBL-in.LOC put-PFV.FE.SG do-PRF-F.SG
hu-n-i h-a

be-INF-F.SG IND MOD-SG

‘Have you seen my pen? My father must have put it in my bag’

27) daktare abe kadi ho-[[-a? daktar aspatala-mand3
office.OBL now where.Q be-EM-M.SG office hospital.OBL-in.LOC
b"u-n-a

be-INF-M.SG

‘Where will the doctor be now? The doctor will be in the hospital’

28) akk kuli mand3zata-re tai dad-i kar-d-i th-i.
one girl.LN help.OBL-GEN  for  shout-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG  PST-F.SG
tei seri mad3at kadzo na kar-i?
you.2M.SG.ERG  her.GEN.3F.SG help why.Q no.NEG  do-PFV.FE.SG

‘A girl was shouting for help. Why didn’t you help her?’

29) ke tu bamar h-a?
are.Q you.NOM.2M.SG sick IND MOD-SG
‘You are sick?’

30) tesadzo het-ni h-a ke  daktar ketan
she.3M.SG-DAT remember-no.NEG IND MOD-SG that doctor how many.Q
dvai khanen-jo das-ur-i th-i? tes-site daktar
medicine eat-ACC  give-PRF-F.SG  PST-F.SG her.2M.SG-COM doctor.N
all-€ kun gatf-ur- a th-u? ke tu
come-IMP.M.SG who.Q go-PRF-M.SG PST-M.SG can.Q you.2M.SG
daktara-dzo a-d-i sok-d-g?

doctor.OBL-DAT come-IPFV-F.SG  possible-IPFV-M.SG.HON

‘She can’t remember how many medicines the doctor had asked her to eat. Who
went with her to the doctor? Can you call the doctor?’

31) ad3zd3 bhutft/-i sak-d-a ki ad
today be-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.SG that i.1M.SG
mandara-d3o na i-u

temple.OBL-ACC  no.NEG come-PFV.MA.SG
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‘I may not be able to come to the temple today’

32) aii tussi-jo doss-i kor-d-e ki
[.NOM.1M.SG you.2.M.SG-DAT tell-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG.HON  that
min-d3o dud ka-n-a khara na lag-d-a

me.2M.SG-DAT  jump do-INF-M.SG good.ADJ.M no.NEG feel-IPFV-M.SG
‘I'm telling you | don’t like to jump’

33) manu adzd3 skule na bhu-n-a kajo ki adzd3
manu.NOM.3M.SG today school.OBL na.NEG be-INF-M.SG is.Q that today
tfutti bhu-n-i h-a
holiday  be-INF-M.SG IND MOD-SG

‘Manu can’t be in the school right now. It’s a holiday’

34) dipti-d30 dutte mere ghara-dzo
deepti.3F.SG-DAT tomorrow my.2M.SG.POSS  house.OBL-ACC
in-e-ri dzarurat ni-ja
come-INF-M.SG-GEN.F need no.NEG-IND MOD.SG

‘Deepti needn’t come to my house tomorrow’

35) so-sab" iss  vakt dak"ta-ra-mand3 na bhu-n-¢
they all.3M.PL this time office.OBL-GEN-in.LOC no.NEG  be-INF-PL
‘They all might not be in the office right now’

36) tid3-d3o0 itore  telle  med na tfhad-na tfain-d-a
you.2M.SG-DAT this fast hope no.NEG leave-INF.M.SG need-IPFV-M.SG
‘You mustn’t lose hope so fast’

37) min-dzo lag-d-a ke pape doptara-dzo na
me.1M.SG-DAT  feel-IPFV-M.SG that father.OBL office.OBL-ACC  na.NEG
nik|-ur-a hu-n-a. kadzoki so ghare na
leave-PRF-M.SG  be-INF-M.SG because he.3M.SG house.OBL no.NEG
re-n-a

stay-INF-M.SG

‘It is possible that my father hasn’t left the office yet. Maybe that is why he is not

at home’

38) tessi-jo € kamra dzhat tfhad-ne-ri d3arurate
he.3M.SG-DAT this  room fast leave-INF.F.SG-GEN.F.SG need
ni-ja

no.NEG-IND MOD.SG
‘He needn’t leave the room anytime soon’
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39) tessijo apni najra-thau dur mat bhu-n-€
he.3M.SG-DAT own.GEN.F  sight-from.ABL far no.NEG be-INF-M.SG
de-i-ja

give-PFV.FE.SG-IND MOD.SG

‘Don’t let him go out of sight’

40) meri ma bal-d-i ki o) bamar ni-ja,
my.1F.SG.GEN mother say-IPFV-F.SG that she.3F.SG sick no.NEG-IND MOD.SG
o) duk®i h-a

she.3F.SG sad IND MOD-SG

‘My mother says she is not ill, but said’

41) mei apna naua ghar na dzatf-ur-a
me.1F.SG.ERG own.GEN.M new.ADJ.M house.N no.NEG see-PRF-M.SG
‘l haven’t seen my new house’

42) mei € na ball-u ki mu ijja na
me.1F.SG.ERG this no.NEG  say-PFV.MA.SG that 1.F.SG this  no.NEG
kar-n-a

do-INF-M.SG

‘I didn’t say that | won’t do it’

43) mei inna ktubsurat nad3zara na kabhi
me.1F.SG.ERG such  beautiful.ADJ.M view neither.NEG  ever
dzatf-ur-a te na kadi dzantf-n-a

see- PRF-M.SG and nor.NEG ever see-INF-M.SG
‘I haven’t seen such a beautiful view nor will | ever see it again’

44) ass Jera-dzo ijja mat dzantf-a
like lion-DAT this no.NEG see-IMP.M.SG
‘Don’t look at the lion like that’

45) “ke tusse-sabtie khana kha-u ki na kha-u?”
have.Q  you.2M.PL-all.OBL food.N eat-PFV.MA.SG or no.NEG eat-PFV.MA.SG
‘Have you all eaten your lunch or not?’

46) ke tei khana khane-thau pelle hanth
did.Q you.M.SG.ERG food eat-INF.M.SG-from.ABL before hand.N
dro-¢ thi-je ki na dro-¢ thi-je

wash.PFV-PL PST-PL  or no.NEG wash.PFV-PL PST-PL

‘Did you wash your hands before breakfast?’
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47) so na can-d-g thi-je ki ad sera-dzo
they.3M.PL no.NEG want-IPFV-M.PL PST-PL.HON that i.1SG city.OBL-ACC
ga-n-a

go-INF-M.SG

‘They didn’t want me to go to the city’

48) mei tessi-jo ball-u th-u tessijo na
I.IM.SG.ERG you.2M.SG-DAT tell-PFV.MA.SG PST-M.SG he.3M.SG-DAT no.NEG
ga-n-a cain-d-a

go-INF-M.SG  need-IPFV-M.SG
‘l told him that he shouldn’t leave’

49) virdzo visvas na bhrutftf-u ki mMeri
vir.3M.SG-DAT faith no.NEG be-PFV.MA.SG that mary.3F.SG
mer-i goj-i h-a

die-PFV.FE.SG go-PFV.FE.SG IND MOD-SG
‘Vir didn’t believe that Mary was dead’

50) € aphsosari galla th-i ki tessi-jo thanda pasand
this pity.OBL-GEN.F word PST-F.SG that you.2.M.SG-DAT cold like
ni-ja

no.NEG-IND MOD.SG
‘it is a pity that he was fond of winters’

51) mera natfne-ra g-u th-u par ad
my.POSS.1M.SG  dance-GEM.SG go-PFV.MA.SG  PST-M.SG but 1M.SG
na natftf-i sok-i

no.NEG  dance-PFV.FE.SG possible-PFV.FE.SG
‘I wanted to dance but | couldn’t’

52) min-d3o na lag-d-a ki o) bamar
me.1M.SG-DAT no.NEG feel-IPFV-M.SG that he.3M.SG sick
h-a, o) bamar bhun-e-ra natak
IND MOD-SG he.3M.SG sick be-INF-M.SG-GEM.SG act
kar-i kar-d-a th-u

do-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG PST-M.SG
‘I don’t think that he is really sick. He must be acting like he is sick’

53) sit-€ akha-ri mar-n-a band kar-i
sita.3F.SG-ERG eye-GEN.F blink-INF-M.SG close do-PFV.FE.SG
mi{-n-a

complete-INF-M.SG
‘Sita stopped blinking’
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54) mei mata-re muh pur khang-i ditt-e
I.M.SG.ERG  principal-POSS.HON face on.LOC cough-PFV.FE.SG  do-IMP.HON
‘I just coughed on the face of the principal’

55) tina, ke dipak khang-u?
Tina.3F.SG did.Q Deepak.3M.SG  cough-PFV.MA.SG
‘Tina, did Deepak sneeze?’

56) kja tei mera peinting dek"-ur-a?
did.Q you.1M.SG.ER my.1M.SG painting.N see-PRF-M.SG
‘Did you see my painting’

57) tei khilone-jo itri d3zora-te kadzo hala-u?
you.1M.SG.ERG toy-DAT this hard-COM why.Q shake-PFV.MA.SG
dzatftfs abe € badzh-i g-u te  abe
see.IMP.M.SG  now  this  break-PFV.FE.SG go-PFV.MA.SG and now
na bann-i sok-d-a

no.NEG make-PFV.FE.SG  possible-IPFV-M.SG
‘Why did you shake the toy so hard? See, now it broke and can’t be fixed’

58) ke kanda-pur € darara h-a dzo ad
is.Q wall-on.LOC  this  crack.OBL IND MOD-SG that |.1M.SG
her-i kar-d-a
see-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG

‘Is that a crack that | see on the wall?’

59) mei khinnu-d30 mar-i ditt-a
i.1M.SG.ERG ball-DAT hit-PFV.FE.SG  do-IMP.M.SG
‘I gave the ball a kick’

60) gard-¢ mere mua-pur tartf mar-i
guard.3M.SG-ERG my.POSS.M.SG.HON mouth.OBL-on.LOC torch  hit-PFV.FE.SG
‘The guard just flashed the light at me’

61) ke tei kanda-t"au  nifana kharo-d-i ditt-a?
did.Q you.2M.SG.ERG  gift-from.ABL  sign scratch-IPFV-F.SG  do-IMP.M.SG
‘Did you scratch the sign off the gift’

62) ke tussi-dzo pata h-a ki sita-ra aksidant
did.Q you.2M.SG-DAT know IND MOD-SG that sita-GEM.SG  accident
bhutftf- i g-u h-a. koi na dzan-d-a

be-PFV.FE.SG  go-PFV-MA.SG IND MOD-SG anyone.Q no.NEG know-IPFV-M.SG
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ki tosseri golti th-i ki na th-i
that her.GEN.F.SG mistake PST-F.SG or no.NEG PST-F.SG
‘Sita met with an accident. No one knows if it was her mistake or not?’

63) barkta bhu-i

rain.N be-PFV.FE.SG

‘It rained’

64) dipa har Jukra-d3o gan-d-i h-a

deepa.NOM.3F.SG every Friday.OBL-ACC  sing-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘Deepa sings every Friday’

65) nikita apne dak"tara-mand3 bhu-n-i h-a
nikita.NOM.3F.SG  self.GEN.F.SG office.OBL-on.LOC be-INF-F.SG IND MOD-SG
‘Nikita maybe in her office’

66) mai pritti-jo adzd3 bad3zara-mand3 her-u
i.3F.SG.ERG  priti.3F.SG-DAT today market.OBL-in.LOC see-PFV.MA.SG
‘I saw Priti in the market’

67) agar dutte barkha bhun-d-i h-a ta min-d3o

if. CON tomorrow rain be-IPFV-F.SG IND MOD-SG then me.1M.SG-DAT
apna plena radds kar-n-a pe-ja

own.GEM.SG plan cancel do-INF-M.SG  do-PFV.MA.SG.IND MOD.SG

‘If it rains tomorrow, | will have to cancel my plan’

68) durge apne ghare pudz-i gatf-ur-i
durga.3F.SG-ERG own.GEM.SG house.OBL reach-PFV.FE.SG go-PRF-F.SG
bhu-n-i h-a

be-INF-F.SG IND MOD-SG
‘Durga must be at home by now’

69) barkta bhu-i

rain be-PFV.FE.SG

‘It rained’

70) min-d3o tund-i kuli-site be kar-n-a h-a

me.1F.SG-DAT your.25G.POSS-F girl-COM marriage  do-INF-M.SG IND MOD-SG
‘I want to marry your daughter’

71) barkra bhu-i th-i
rain be-PFV.FE.SG PST-F.SG
‘It rained’
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72) min-d30 dans  tflassa-mand3 ga-n-a cain-d-a
me.1M.SG-DAT dance class.OBL-in.LOC go-INF-M.SG  need-IPFV-M.SG
‘I should go to dance class’

73) rad3a-jo ad3d3 kamma-pur telle ga-n-a
raj.NOM.3M.SG-DAT today work.OBL-on.LOC early  go-INF-M.SG
pe-u

fall-PFV.MA.SG

‘Raj had to go to work early today’

74) min-d3o-site ball-u th-u ki adzd3z  barkha
me.1M.SG-DAT-COM say-PFV.MA.SG PST-M.SG  that today rain
bhu-n-i h-a

be-INF-F.SG IND MOD-SG

‘I was told that it rained’

75) dutte tu due tarikka-site dans kar sok-d-i
tomorrow you.2M.SG different style-COM dance do.V  possible-IPFV-F.SG
h-a

IND MOD-SG

‘You can dance in another style tomorrow’

76) tu kidzd3i g-u b"u-n-a. tu trai
you.2M.SG.NOM tired go-PFV.MA.SG be-INF-M.SG you.2M.SG  three
ghanta-thui bagitfe-mand3 tfal-ur-a th-u

hour-from.ABL garden.OBL-LOC walk-PRF-M.SG PST-M.SG

‘You must be tired. You have been running for three hours in the park’

77) tidz-d30 o} kar-n-a cain-d-a dzo o)
you.2M.SG-DAT that do-INF-M.SG need-IPFV-M.SG  which they.3M.SG
ball-u kar-d-a

tell-PFV.MA.SG do-IPFV-M.SG
‘You should do as you are told’

78) tidz-d30 Jajad dutte mina-site tfidija-ghara-dzo
you.2M.SG-DAT maybe  tomorrow mina.3F.SG-COM  animal-house.OBL-ACC
ga-n-a pe-n-a

go-INF-M.SG  fall-INF- M.SG
‘You might have to go to the zoo with meena tomorrow’

79) iss kurte-jo dro-n-g-ri dzarurat h-a
this kurta.OBL-DAT  wash-INF-M.SG-GEN.F need IND MOD-SG
‘This shirt needs to be washed’
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80) apni moe-d30 des-n-g-re dipaka-d3o
own.GEN.F mother.OBL-DAT  see-INF-F.HON-GEN.F Deepak.OBL-DAT
aspatala-dzo ga-n-a h-a

hospital.OBL-ACC go-INF-M.SG  IND MOD-SG
‘Deepak has to go to the hospital to see his mother’

81) tid3-d3o dutte dakta-ra le ga-n-a
you.2M.SG-DAT tomorrow doctor.OBL-GEM.SG take.IMP.M.SG  go-INF-M.SG
cain-d-a

need-IPFV-M.SG

‘You should go to the doctor tomorrow’

82) agor SO tfah-t-a mei tessi-dzo swiminpulo-

if COND she.3F.SG  want-IPFV-M.SG 1M.SG.ERG 3F.SG-DAT swimming pool.OBL-
-mand3 tfale di-n-e-d3o bal|-u

-in.LOC come.IMP.M.SG let-IMP-M.SG-ACC say-PFV.MA.SG

‘I asked her to jump into the swimming pool only if she wants to’

83) min-d30 mand3-¢€ so-n-a cain-d-a ta ki ali
me.1M.SG-DAT middle-LOC  sleep-INF-M.SG  need-IPFV-M.SG so that i.1M.SG
sab"-kut/® her-i sak-u

all see-PFV.FE.SG possible-PFV.FE.SG

‘I must lie in the middle so that | can see everything’

84) min-d3o apni akbri-dzo  mitti len-a tfain-d-a
me.1M.SG-DAT own.GEN.F  eye-DAT  dust take-INF-M.SG need-IPFV-M.SG
h-a ta mu dar-i ga-n-a

IND MOD-SG  that i.1M.SG scare-PFV.FE.SG  go-INF-M.SG
‘I must close my eyes or | will get scared’

85) so tor-i sak-d-a. bhutftf-i sak-d-a
he.3M.SG swim-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.SG. be-PFV.FE.SG possible-IPFV-F.SG
ki o) tere ghami tfu-re batue-d3o

that he.3M.SG  your.POSS.M.SG  lost happen-GEN wallet-ACC
top-n-e-mand3 mad3at kar-i sak-d-a
search-INF-M.SG-in.LOC help do-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.SG

‘He can swim. Maybe he can help you search for the wallet that you lost in the
river yesterday’

86) tuse khule pese th-i li-je
you.NOM.2M.SG open change take-PFV.FE.SG take-PFV.PL
‘You can keep the change’
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87) min-d30 Jajada 2d3d3 adalat-mandz na ga-n-a
me.1M.SG-DAT maybe today court-in.LOC no.NEG  go-INF-M.SG
pe-ja

fall-PFV-IND MOD.SG
‘I may have to go to the court today’

88) ma apne batft[o-site kanen-d-i: tu dziddi-bhi
mother  own.GEN children-COM say-IPFV-F.SG you.2M.SG where-ever
rea min-d3o deda-mand3z  akk-bari  pPon kar-i

stay.IMP.M.SG me.1M.SG-DAT  day.OBL-in.LOC one-time phone do-PFV.FE.SG
le-i kar-a

take-PFV.FE.SG do-IMP.M.SG

‘Mother said to child, “Wherever you are, just remember to call me everyday.’

89) aii akki manu-ri topp kar-i kar-d-a ki
i.NOM.1M.SG one man-GEM.F search do-PFV.FE.SG  do-IPFV-M.SG that
SO meri beddra-bak-ri rak"vali kor-i
he.3M.SG  my.1F.SG.GEN cattle-GEN.F.SG guard do-PFV.FE.SG
sok-€

possible-IMP.M.SG
‘I’'m looking for a man to rear my cattle (sheep)’

90) mei tessi-dzo kutf pese udhar dit-ur-g
me.1M.SG.ERG you.2M.SG-DAT little money lend give-PRF-M.SG
thi-je taki o) apng dzanamdina-d3o mithiai

PST-PL  sothat he.3M.SG own.GEM.SG birthday.OBL-ACC sweet
khari-d-i sak-a

buy-IPFV-F.SG  possible-IMP.M.SG

‘I let him some money so that he could get some sweets for his birthday’

91) mei tessi-jo ball-u ki tu tfah-t-a
me.1M.SG.ERG you.2M.SG-DAT say-PFV.MA.SG that you.2M.SG  want-IPFV-M.SG
tidz-dzo batta mull-i go-n-i h-a

2M.SG-DAT way  get-PFV.FE.SG get-INF-F.SG  IND MOD-SG

‘It is said that where there is a will, there is a way’

92) bhagan tusu-parra apni kripa bana-i

god you.2M.SG.GEN-on.LOC own.GEN.F  blessing  make.CAUS-F
rakk-a

keep-IMP.M.SG

‘May god bless you’
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93) min-d3o0 har ratti-mand3 dar lag-d-a ki tfora
me.1M.SG-DAT every night-In.LOC scare feel-IPFV-M.SG that robber.OBL
i-n-a ate min-d3o mar-i ga-n-a

come-INF-M.SG and me.1M.SG-DAT kil-PFV-FE.SG  go-INF-M.SG
‘I’'m scared that every night robbers will come and kill me’

94) aii tfan-d-a ki tu ktub mehnat
i.NOM.1M.SG want-IPFV-M.SG  that you.2M.SG  very.ADJ  hardwork
ker-a te mate numbar le-i a:

do-IMP.M.SG and good.ADJ.PL mark bring-PFV.FE.SG  come.IMP.M.SG
‘I wish you study hard and get good marks’

95) min-d30 pata h-a ki tai meri
me.1M.SG-DAT know IND MOD-SG that 1M.SG.ERG my.1F.SG.GEN
beni-te ke kar-ur-a

sister-COM what.Q do-PRF- M.SG

‘I know what you did to my sister’

96) maharbani kar-i-ker-i tuse andara-d3o
please do-PFV.FE.SG-do-PFV.FE.SG  you.2M.SG inside.OBL-ACC

ai-€ ate apni kataba-d3o khul-a
come-IMP.M.SG.HON and own.GEN.F book.OBL-DAT open-IMP.M.SG

‘Please come in and take your book’

97) d3enge prong andara-d3o i-n-a h-a ta
as soon as guest enter.OBL-ACC  come-INF-M.SG IND MOD-SG then
tusse mahabani kar-i-ker-i utth-i gatftf-e

you.2M.PL  kindly do-PFV.FE.SG-do-PFV.FE.SG get up-PFV.FE.SG go-IMP.PL
‘Let us all get up when the chief guest comes in’

98) sere tabara-re i-n-e-thau pelle tinni
his.2M.PL.GEN  family.OBL-GEN come-INF-PL-COM  before  he.3M.SG.ERG
apsara-d3o gane-u ball-u

officer.OBL-DAT go.CAUS-M say-PFV.MA.SG

‘Before his family was about to come, he asked the officer to leave’

99) he  bhtagvan!  amitab" batfon, mere na-jo dzanan-d-a
oh god! amitabh bachan my.POSS.M.SG name-ACC  know-IPFV-M.SG
‘Oh my god! Amitabh Bachan knows my name’

100) dzeng ol barra-d3o gan-d-a tenije o)
assoonas i.1IM.SG out.OBL-ACC go-IPFV-M.SG there after he.3M.SG
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sera-d3o bara-dzo le-i i-n-a
lion.OBL-DAT out.OBL-ACC take-PFV.FE.SG come-INF-M.SG
‘They will take the lion out as soon as | will move away from here’

101) aii tfan-d-a ki ase bad3zara-d3o0-soggi
i.NOM.1IM.SG  want-IPFV-M.SG that us.ERG.1M.PL  market.OBL-ACC-COM
ga-n-a

go-INF-M.SG

‘I want us to go to the market together’

102) aii apng tfete-dzo0 ktadda-mand3 dPu-n-a
i.NOM.1IM.SG own.GEN clothes-DAT river.OBL-in.LOC wash-INF-M.SG
tfal-ur-i h-a

walk-PRF-F.SG IND MOD-SG

‘I am going to wash my clothes in the river’

103) mei seu kha-i la-u. o) kPura
i.1M.SG.ERG apple eat-PFV.FE.SG take-PFV.MA.SG it.3M.SG crunchy.ADJ.M
h-a

IND MOD-SG

‘I ate the apple. It is good’

104) tinni tfitthi hi lik"-i le-i bhu-n-i
he.3M.SG.ERG letter yesterday  write-PFV.FE.SG take-PFV.FE.SG be-INF-F.SG
h-a

IND MOD-SG

‘He must have written the letter yesterday’

105) min-d3o lag-d-a ki tinni seu
i.1M.SG-DAT feel-IPFV-M.SG that  he.3M.SG.ERG apple.N
kha-n-e-thau pelle amb kho-i la-ur-¢ thi-je

eat-INF-M.SG-COM  before mango  eat-PFV.FE.SG  feel-PRF-PL  PST-PL
‘I think he must have eaten the apples before eating the mangoes’

106) ad3d3 ad Jajad skula-d30 gatftf-u
today I.LIM.SG  maybe  school.OBL-DAT go-PFV.MA.SG
‘Maybe | will go to the club today’

107) kaf tu iddhi bhu-n-a
wish you.2M.SG here  be-INF-M.SG
‘Wish you were here’

54



GADDI MORPHOLOGY

108) aii tessi-jo dzanan-d-a ki o) kar-i
.LNOM.1IM.SG  him.3M.SG-DAT  know-IPFV-M.SG  that he.3M.SG do-PFV.FE.SG
sak-d-a

possible-IPFV-M.SG

‘l know him. He can do itV

109) tinni ball-u th-u vinitta-ri matta
they.3M.PL-ERG say-PFV.MA.SG  PST-M.SG Vinita.OBL-GEN.F.SG death
aksidanta- mand3 bhatf-ur-i th-i

accident-in.LOC be-PRF-F.SG PST-F.SG

‘They said that Vineet died in a car accident’

110) gita apng dap"tara-mand3 sabhi-dzo  odar kar-d-i
gita.3F.SG own.GEN office.OBL-in.LOC all-DAT order  do.IPFV-F.SG
h-a

IND MOD-SG

‘Gita orders everybody in her office’

111) mastare apng batft[e-d3z0 tfup bhu-n-¢-jo
teacher.3F.SG-ERG own.GEN  children.PL-DAT quiet  be-INF-PL-ACC
ball-u

say-PFV.MA.SG

‘The teacher asked her students to be quite’

112) agar Jina in-d-i ta mu tfal-i

if. COND sheena.3F.SG  come-IPFV-F.SG then i.1F.SG go-PFV.FE.SG
ga-n-a

go-INF-M.SG

‘If Sheena comes then | will leave’

113) tinni ball-u th-u ki toss satsanga-mand3
he.3M.SG.ERG say-PFV.MA.SG PST-M.SG  that he.3M.SG satsang-in.LOC
i-n-a

come-INF-M.SG

‘He had said that he was going to the satsang tomorrow’

114) agar min-d3o malle pEesSE btun-d-a ta
if. COND me.1M.SG-DAT my.2M.SG.OBL  money be-IPFV-M.SG  then
mu € kharid-d-i le-n-a th-u

i.1M.SG this buy-IPFV-M.SG do-INF-M.SG PST-M.SG
‘If  had money then | would have bought a dress’
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115) agar min-dzo amma hudz-d-i ta min-d3o

if. COND me.1M.SG-DAT mother see-IPFV-M.SG then me.1M.SG-DAT
tessa-dzo khabbar hana-n-i h-a

her.3F.SG-DAT news tell-INF-F.SG IND MOD-SG

‘If | saw mother, | was supposed to tell her the news’

116) agar ol par-d-€ ta min-d3o nakri
if. COND i.1M.SG study-IPFV-M.SG then me.1M.SG-DAT job
mu||-i ga-n-a h-a

get-PFV.FE.SG go-INF-M.SG  IND MOD-SG
‘If I shall study, | shall find work’

117) bhagvan kar-a ki tu sarda  kbuf rej-al
god do-IMP.M.SG  that you.2M.SG always happy stay-IMP.M.SG
‘May you live happily every after’

118) agar ija khileng-d3o thek na kar-u ta ija

if. COND these playitems.PL-DAT okay no.NEG do-PFV.MA.SG then these
bad3zds-i ga-n-a

break-PFV.FE.SG go-INF- M.SG

‘The toy may break if not repaired’

119) ramatfandran  iss vakt apni g"ara-mand3 b"u-n-a
ramchandran.3M.SG this time  own.GEN.F house.OBL-in.LOC be-INF-M.SG
‘Ramchandran must be in his house right now’

120) dija i-n-a lag-ur-i h-a
diya.3F.SG come-INF-F.SG begin.happen-PRF-F.SG IND MOD-SG
‘Diya is coming’

121)ina  ball-i gan-d-a h-a ki parvati-ra

its said-PFV.FE.SG go-IPFV-M.SG IND MOD-SG that  parvati.3F.SG-GEN.M
himatfal-mand3 bhue-ur-a

himachal-in.LOC marriage-PRF-M.SG

‘It is said that parvati got married in himachal’

122) nakan kuli ghul-i kar-d-i h-a
naughty.ADJ girl,N  fight-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘The naughty girl is fighting’

123) d3inni medd th-i, dipa res dzitt-i kar-d-i
as expectation PST-F.SG deepa.3F.SG race win-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG
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h-a
IND MOD-SG
‘Deepa is winning the race as expected’

124) manif skulla-re kana-re tfal-ur-a
manish.NOM.3M.SG  school.OBL-GEN.PL in direction-GEN.PL walk-PRF-M.SG
h-a

IND MOD-SG

‘Manish is walking to the school’

125) satif bagitfe-mand3z akk  tasvir bana-i kar-d-a
satish.NOM.3M.SG garden-in.LOC one photo make.CAUS-F do-IPFV-M.SG
h-a

IND MOD-SG

‘Satish is making a picture in the garden’

126) milli ke t[ok-i kar-d-i? kje SO
mili.NOM.3F.SG  what.Q  drive-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG is.Q that.DEM
gaddi-dzo mill-i tessi-d3o cala-i kar-d-i h-a

car-ACC meet-PFV.FE.SG  2M.SG-DAT  drive.CAUS-F do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘What is Mili driving? It it a car that Mili is driving?’

127) so nakari kuli ke kar-i kar-d-i
this naughty.ADJ.F girl,N° what.Q  do-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG
h-a? so gull-i kar-d-i h-a

IND MOD-SG? this fight-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG IND MOD-SG

‘What is the naughty girl doing? She is fighting’

128) ram sabhi-thall bura natftf-i kar-d-a
ram.3M.SG all-from.ABL bad.ADJ.M dance-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG
h-a

IND MOD-SG

‘Ram is dancing in the worst possible manner’

129) khande pani-mand3 ghul-i kar-d-i h-a
sugar.OBL water-in.LOC dissolve-PFV.FE.SG  do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘Sugar is dissolving in the water’

130) monika tallaba-mandz tar-i koar-d-i h-a
monika.3F.SG ~ pond.OBL-in.LOC swim-PFV.FE.SG  do-IPFV-F.SG  IND MOD-SG
‘Monica is in the swimming pool’
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131) dipa apne munde-d3o  kanda-mand3 mar-i kar-d-i
dipa.3F.SG own.GEN boy.OBL-DAT  wall.N-on.LOC hit-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG
h-a

IND MOD-SG

‘Deepa is going on hitting her head on the wall’

132) tara apng bare-mand3 sabhi-te dztuth ball-i
tara.3F.SG own.GEN  about-in.LOC all-COM lie tell-PFV.FE.SG
kar-d-i h-a

do-IPFV-F.SG IND MOD-SG

‘Tara has lied to everyone about herself’

133) bat/tfe has-n-a Juru kar-i ditt-a
child.NOM.3M.SG.OBL laugh-INF-M.SG start do-PFV.FE.SG do-IMP.M.SG
‘The baby just began smiling’

134) min-d3o-site tfalaki kar-n-g-ri dzarurat nathi h-a
me.1M.SG-DAT-COM  smart do-INF-M.SG-GEN.F  need no.NEG IND MOD-SG
‘Don’t you act oversmart with me!’

135) tfaru hat[tf-i kar-d-i h-a
charu.3F.SG dance-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘Charu is doing dancing’

136) priti  sabMi-dzo  khusi band-i kar-d-i h-a
priti.3F.SG all-DAT laughter distribute-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘Priti is distributing happiness to all’

137) jamini bagitfe-mand3 dutk-i kar-d-i h-a
yamini.3F.SG garden.OBL-in.LOC jump-PFV.FE.SG do-IPFV-F.SG IND MOD-SG
‘Yamini is going on jumping in the gym’

138) gaddi tfal-a
car.N drive-IMP.M.SG
‘Drive the car!’

DATA SET 3
1) e ghare tfota (h-a)
this house.OBL small.ADJ.M IND MOD-SG

‘This house is small’
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2) me-ra ghar tfota (h-a)
my.1-POSS.M.SG house.N small.ADJ.M IND MOD-SG
‘My house is small’

3) se-ra ghar badda
his.3-POSS.M.SG house.N big.ADJ.M
‘His house is small’

4) inna sabhi-re ghar badda
these.DEM.3M.PL all-GEN.3M.PL house.N big.ADJ.M
‘All these people’s houses are big’

5) te-ra ghar badda cela
your.2-POSS.M.SG  house.N very.ADV.M  beautiful.ADJ.M
‘Your house is very beautiful’

6) voh baddi kbuf h-a
she.DEM.3F.SG very.ADV.F happy IND MOD-SG
‘She is very happy’

7)€ badda dukhi h-a
this  very.ADV.M sad.ADJ.F IND MOD-SG
‘This person is sad’

8) batftfe khuf-n-a kajoki dutte tfutti

children.3M.PL  happy-INF-M.SG because tomorrow holiday

‘Children will be happy because tomorrow is a holiday’

9) e dal badda lamba
this branch.N  very.ADV.M long.ADJ.M
‘This branch is very long’

10) sita gita ho lambi h-a
sita.3F.SG gita.3F.SG  than tall.ADJ.F IND MOD-SG
‘Sita is taller than Gita’

11) o dabbu badda mota
that.DEM boy.N very.ADV.M fat.ADJ.M
‘That boy is very fat’

12) dutte tfutti h-a
tomorrow  holiday IND MOD-SG
‘Tomorrow is a holiday’
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13)o mannu bade khuf
that.DEM men.N very.ADV.PL happy
‘Those men are very happy’

14) se-ri kamiz lal h-a
her.3-POSS.F.SG kurta red.ADJ IND MOD-SG
‘Her shirt is red’

15) min-dzo gussa itft-u kar-d-a, tei-ta tfin-d-a
[.1M.SG-DAT angry come-PFV.MA.SG do-IPFV-M.SG hence shout-IPFV-M.SG
lag-ur-a

happen-PRF-M.SG
‘I am getting angry; hence | am shouting’

16) min-dzo na pata ki mu dutte i-n-a ki
.1M.SG-DAT no.NEG know that [.1M.SG tomorrow come-INF-M.SG or
na i-n-a

no.NEG come-INF-M.SG
‘I don’t know if he will be able to come or not?’

17) ram ghar pudz-i goj-i
Ram.NOM.3M.SG house.N reach-PFV.FE.SG go-PFV.FE.SG
‘Ram reached home’

18) pallavi pahada tfod-i goj-i
Pallavi.3.F.SG  mountain.OBL climb-PFV.FE.SG go-PFV.FE.SG
‘Pallavi climbed the mountain’

19) nithin pahada tfod-i g-u
Nithin.3M.SG  mountain.OBL climb-PFV.FE.SG go-PFV.MA.SG
‘Nithin climbed the mountain’

20) batftfe badi khang-u
children.3M.PL  alot.ADV.F cough-PFV.MA.SG
‘Children coughed a lot’

21) mina lada-i har-i g-u
Mina.NOM.3F.SG  fight-PFV.FE.SG lost-PFV.FE.SG  go-PFV.MA.SG
‘Mina lost the fight’

22) ramma-ra ghar badda
Ram.NOM.3-POSS.M.SG house.N big.ADJ.M
‘Ram’s house is big’
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23) min-d30 botal tugg-i ge-i h-a
[.1M.SG-DAT bottle.N break-PFV.FE.SG go-PFV.FE.SG IND MOD-SG
‘I broke the bottle’

24) usi-d30 ded dzit-n-i h-a
They.3M.PL-DAT race win-INF-F.SG IND MOD-SG
‘He wants to win the race’

25) simran ded dzit-n-i h-a
Simran.3M.SG race win.INF-F.SG IND MOD.SG
‘Simran wants to win the race’

26) ussi-dzo amb bade pasand h-a
He.3M.SG-DAT mango.N  very.ADV.PL like IND MOD-SG
‘He likes mango very much’

27)o alli melle ga-n-e-ra sotf-n-a
that.DEM now market go-INF-M.SG.HON-GEN.M think-INF-M.SG
lag-ur-a

begin.happen-PRF-M.SG
‘He is thinking of going to the market’

28) min-d3o0 ghare ga-n-a
[.1M.SG-DAT house.N.OBL go-INF-M.SG
‘I want to go home’

29) tid3-dzo gal 2d3d3 na ho-n-i
you.2M.SG-DAT talk today no.NEG be-INF-F.SG
‘Will not be able to talk to you’

30) min-dzo natf-n-a h-a
[.1M.SG-DAT dance-INF-M.SG IND MOD-SG
‘I want to dance’

31) min-d30 ghara-dzo ga-n-a
[.1M.SG-DAT house.OBL-ACC go-INF-M.SG
‘l want to go home’

32) ali tfan-d-a ki so apne ghare
[.L1IM.SG-NOM  want-IPFV-M.SG that he.3M.SG own.GEN house.OBL
tfal-i ga-n-a

go-PFV.FE.SG go-INF-M.SG

‘I want him to go to his house’
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33) usi-jo dek"-i kar-i lag-u kar-d-a
You.2M.SG-DAT  see-PFV.FE.SG do-PFV.FE.SG feel-PFV.MA.SG  do-IPFV-M.SG
ki o bimar h-a

that he.3.M.SG sick IND MOD-SG

‘Looking at him | can see he is sick’

34) ussi-jo akki sdph dank” ditt-a
him.3M.SG-DAT one snake.N bite do-IMP.M.SG
‘A snake bit him’

35) min-d3o0 lag-d-a ki o) bada kPara
.1M.SG-DAT feel-IPFV-M.SG  that he.3M.SG very.ADV.M  good.ADJ.M
gobru

boy.M.SG

‘I think that that boy is a good boy’

36) asu-sab’i-jo lag-d-a ki asu-sabli-jo ga-n-a
we-2M.PL-all-DAT feel-IPFV-M.SG  that we-2M.PL-all-DAT  go-INF-M.SG
cain-d-a

should-IPFV-M.SG

‘We all think that we should go from here’

37) bhutftf-i sok-d-a ki o) min-d3o apni
be-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.SG that he.3M.SG .1M.SG-DAT own.GEN
gaddi d-i d-i-a

car.N give-PFV.FE.SG  give-PFV.FE.SG-IND MOD.SG
‘Maybe he will give me his car’

38) ina bhutft/-i sok-d-¢ ki me-ri padai
this be-PFV.FE.SG possible-IPFV-M.PL that 1-GEN.F study
puri na bhutf-u-ri th-i

complete no.NEG be-PRF-F.SG PST-F.SG
‘This is possible that my studies were not complete’

39) so min-d3o ga-n-a di-|]-a
he.3M.SG  me.2M.SG-DAT go-INF-M.SG do-EM-M.SG
‘He will let me go (possibly)’

40) lag-d-a ki ramma-ri tabijot  thitk nathi.
feel-IPFV-M.SG that ram.3M.SG-GEM.SG health  okay  not.NEG
tessi-jo daktara-d3o das-n-a tfain-d-a
he.2M.SG-ACC doctor.OBL-DAT show-INF-M.SG should-IPFV-M.SG

‘Maybe ram’s health is not ok. He should show himself to the doctor’
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41) kja tu tfintu-dzo skulla-thau le-i
what.Q you.2M.SG chintu.3.M.SG-DAT school.OBL-ABL bring-PFV.FE.SG
[-a?

bring-IMP.M.SG

‘Can you bring Chintu from school?’

42) kja tu min-d3o € tharidzo an-i
what.Q  you.2M.SG  |.1M.SG-DAT this place take-PFV.FE.SG
sok-d-g

possible-IPFV-M.SG.HON
‘Can you take me to this place?’

43) mu te-site tai  gopp kar-n-i ager SO
1.M.SG.NOM  withyou.COM then talk do-INF-F.SG  if.COND he.3.M.SG
min-d3o te khara kane-|[-a

1.M.SG-DAT with.COM good.ADJ.M do talk-EM-M.SG

‘I will talk to him only if he talks to me properly (possibly)’

44) tes Jajad dutte i-n-a
he.NOM.2M.SG maybe  tomorrow come-INF-M.SG
‘He will come tomorrow’

45) mei sitta-te ball-u ki Jajad di:pak bhutur
1.M.SG-ERG sita.3F.SG-COM say-PFV.MA.SG that maybe Deepak.3M.SG crazy
h-a

IND MOD-SG?

‘I told Sita that maybe Deepak is crazy’

46) gaddi  kenne-bhi platp"om par itftf-i sok-d-i

train.N never. ADV  platform.N on.LOC come-PFV.FE.SG possible-IPFV-F.SG
h-a

IND MOD-SG

‘Train can come to the platform at any time’

47) john iss  vakt amrikka-mandz bhu-n-a
john.3M.SG this  time America-in.LOC be-INF-M.SG
‘John must be in America at this time’

48) agar ol tund-i thari par undi
if. COND |.NOM.1M.SG you.2F.SG.GEN-F.SG  place on.LOC there
ta tossa thari-mand3s ghare bana-i len-d-i

then he.3M.SG place-on.LOC house.OBL = make-PFV.FE.SG  take-IPFV-F.SG
‘If  would have been in your place, | would have made a house there’
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49) so baddi kbari h-a

she.3F.SG very.ADV.F good.ADJ.F IND MOD-SG

‘She is very good’

50) so badda kPara

he.3F.SG very.ADV.M good.ADJ.M

‘He is very good’

51) tusse badde khare h-in

you all.2F.PL  very.ADV.PL good.ADJ.PL IND MOD-PL
‘You all are very good’

52) tu badda kPara h-a
you.2F.SG very.ADV.M.SG good.ADJ.M IND MOD-SG

‘He is very good’

53) so badde khare bat/tfe h-in
you all.3aM.PL  very.ADV.PL good.ADJ.PL  children.OBL IND MOD-PL
‘You all are very good’

54) aii badda kPara h-a

I.1F.SG very.ADV.SG good.ADJ.M IND MOD-SG

‘' am very good’

55) so badda dzeila h-a
he.3M.SG very.ADV.M strong.ADJ.M IND MOD-SG
‘He is very strong’

56) tu badda dzeila h-a
you.2M.SG  very.ADV.M strong.ADJ.M  IND MOD-SG
‘You are very strong’

57) aii badda dzeila h-a
i.1M.SG very.ADV.M strong.ADJ.M IND MOD-SG

‘I am very strong’

58) ase badde dzeile h-in
we all.1M.PL very.ADV.PL strong.ADJ.PL IND MOD-PL
‘We all are very strong’

59) tuhe badde dzeile h-in

you all.2M.PL  very.ADV.PL  strong.ADJ.PL IND MOD-PL

‘You all are very strong’
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60) dala-re pattar ter-n-€ lag-ur-¢ h-in
branch.OBL-POSS.M.PL  leaves.N falll-INF-PL begin.happen-PRF-PL IND MOD-PL
‘Leaves are falling from the branch’

61) tuse hara kurta pahn-ur-a
She.3F.SG-ERG green kurta.N wear-PRF-M.SG
‘She has worn a green kurta’

62) € dz"ola badda girka
this bag.N very.ADV.M  heavy.ADJ.M
‘This bag is very heavy’

63) tunda dzola badda girka h-a
your.2M.SG.HON.GEN bag.N very.ADV.M heavy.ADJ.M IND MOD-SG
‘Your (HON) bag is very heavy’

64) inde-sabhi-re dzPole badde girke h-in
these.DEM.3M.PL-all-POSS.M.PL  bag.N  very.ADV.PL heavy.ADJ.PL IND MOD-PL
‘All these people’s bags are very heavy’

65) me-ra dz"ola girka h-a
my.2M.SG-POSS.M.SG bag.N heavy.ADJ.M IND MOD-SG
‘My bag is heavy’

66) tunda dzavab® galat h-a
your.2M.SG.HON.GEN answer.N  wrong.ADJ.M IND MOD-SG
‘Your(HON) answer is wrong’

67) me-ra dzavabe thizk h-a
my.1M.SG.GEN-M.SG answer.N correct.ADJ.M IND MOD-SG
‘My answer is correct’

68) inda-sabhi-re dzavabe galat h-a
these.DEM.3M-all-GEN.3M.PL answer.N wrong.ADJ.M  IND MOD.SG
‘All these people’s answers are wrong’

69) me-ra kurta ganda h-a
my.1M.SG.POSS-M.SG  kurta.N dirty.ADJ.M IND MOD-SG
‘My kurta is dirty’

70) tunda kurta ganda h-a
your.2M.SG.HON.POSS kurta.N dirty.ADJ.M  IND MOD-SG
‘Your kurta is dirty’
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71) inda kurta ganda h-a
these.DEM.3M.SG  kurta.N dirty.ADJ.M  IND MOD-SG
‘This kurta is dirty’

72) tinj-€ menure kurte gande h-in
their.3M.PL.POSS-M.PL men.N.PL  kurta.OBL dirty.N.PL IND MOD-PL
‘Their kurtas are dirty’

73) tu ganda h-a
you.2M.SG dirty.ADJ.M  IND MOD-SG
‘You are dirty’

74) so baddi buri svababu-ri h-a
she.3M.SG very.ADV.F bad.ADJ.F habit-GEN.F.SG IND MOD-SG
‘She is of very bad nature’

75) ali baddi buri h-a
.IM.SG  very.ADV.F bad.ADJ.F IND MOD-SG
‘I am very bad’

76) aeiskrim hilla h-a
ice-cream.N cold.ADJ.M.SG IND MOD-SG
‘Ice-cream is cold’

77) me-ra hdnth hi|la h-a
my.2M.SG.POSS-M.SG hand.N  cold.ADJ.M IND MOD-SG
‘My hand is cold’

78) tunda hénth hilla h-a
your.2M.SG.HON.POSS.M.SG hand.N cold.ADJ.M IND MOD-SG
‘Your hand is cold’

79) teja-re hénth hille h-in
their.3M.SG-POSS.PL  hand.N cold.ADJ.PL IND MOD-PL
‘Their hand is cold’

80) tas gobru-ra hdnth hi|la h-a
this boy.N-POSS.M.SG hand.N cold.ADJ.M IND MOD-SG
‘This boy’s hand is cold’

81) so hilla h-a
he.3M.SG cold.ADJ.M IND MOD-SG
‘He is cold’
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82) tu hilla h-a
you.2M.SG  cold.ADJ.M IND MOD-SG
‘You are cold’

83) ali hilla h-a

.1M.SG cold.ADJ.M IND MOD.SG

‘am cold’

84) khad hukki gatf-u-ri h-a
river.N dry.ADJ.F get-PRF-F.SG IND MOD-SG

‘The river is dry’

85) me-re bad|° hukke h-in
my.2.POSS-F.PL hair.N dry.ADJ.PL IND MOD-PL
‘My hairis dry’

86) inda khane-jo hukki gutf-ur-a
our.1.M.PL.POSS food-DAT dry.ADJ.F  go-PRF-M.SG
‘Our food is dry’

87) so gobru hukki gatf-ur-a
he.3M.SG boy.N  dry.ADL.F  go-PRF-M.SG
‘The boy has thin’

88) so tfitti h-a
she.3F.SG fair.ADJ.F IND MOD-SG
‘She is fair’

89) so tfitta h-a
he.3M.SG fair.ADJ.M IND MOD-SG
‘He is fair’

90) aii tfitta h-a

1.1M.SG fair.ADJ.M IND MOD-SG

‘I am fair’

91) so tfitte h-in

they.3M.SG fair ADJ.PL IND MOD.PL
‘They are thin’

92) ase-sab tfitte h-in
we are.3M.PL fair.ADJ.PL IND MOD.PL
‘We all are fair’
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93) aii baddi |lambi h-a
I.NOM.3M.SG  very.ADJ.F tall.ADJ.F IND MOD-SG
‘I'am very tall’

94) so badd.i loambi h-a
She.NOM.3M.SG very.ADJ.F tall.ADJ.F IND MOD.SG
‘She is very tall’

95) so badde lambe h-in
They.NOM.3M.PL  very.ADJ.PL tall.ADJ.PL IND MOD-PL
‘They are very tall’

96) inda dala lamba h-a
our.POSS.1M.SG  tree.N long.ADJ.M IND MOD-SG
‘This (our) tree is long’

97) taja-ra dala lamba h-a
their-POSS.3M.SG tree.N long.ADJ.M IND MOD-SG
‘Their tree is long’

98) tajare-sabti-re dale lambe h-in
those-all-POSS.3M.PL tree.N long.ADJ.PL IND MOD-PL
‘Those all people’s trees have long branches’

99) mera kurta lal h-a
my.2M.SG.POSS.M.SG  kurta.N red.AD) IND MOD-SG
‘My kurta is red’

100) tunda kurta lal h-a
your.2M.SG.HON.POSS.M.SG  kurta.N red.AD)J IND MOD-SG
‘Your kurta is red’

101) inde-sabi-re kurte lal h-in
our.POSS.1M.PL-all-POSS.M.PL kurta.N.PL  red.ADJ IND MOD-PL
‘All these people’s kurta is red’

102) tunde-sabti-re kurte lal h-in
your.2M.PL.HON.POSS-M.PL-all-POSS.M.PL  kurta.N red.ADJ IND MOD-PL
‘Your all Kurtas are red’

103) mere ghara-ri tfatt lal h-a
my.2M.SG-POSS.OBL  house.OBL-POSS.F.SG roof.N  red.ADJ IND MOD-SG
‘My house’s roof is red’
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104) aii Jarma-t-€ lal bhutftf-i goj-i
.1M.SG shy-IPFV-M.PL  red.AD) be-PFV.FE.SG go-PFV.FE.SG
‘I'am red’

105) tu Jarma-t-i lal. bhutftf-i goj-i

you.2M.SG shy-IPFV- F.SG red.AD) be-PFV.FE.SG  go-PFV.FE.SG
‘You are red’

106) so-sabh lal bhutftf-i goj-i
they.NOM.3M.PL-all red.AD)J be-PFV.FE.SG  go-PFV.FE.SG
‘They are red’

107) so kuli lal bhutftf-i goj-i h-a
that.DEM.3M.SG girl red.ADJ  be-PFV.FE.SG go-PFV.FE.SG IND MOD-SG
‘Only one girl is red’

108) mera khane-jo trakki gatf-ur-a h-a?
my.2M.SG.POSS-M.SG  food.OBL-DAT dry.ADJ.F go-PRF-M.SG IND MOD-SG
‘My food dried?’

109) khane-jo trakki gatf-ur-a?
food.OBL-DAT dry.ADJ.F go-PRF-M.SG
‘Food has dried?’

110) tunda khane-jo trakki gatf-ur-a h-a
your.2M.SG.HON.POSS.M.SG = food.OBL-DAT dry.ADJ.F go-PRF-M.SG IND MOD-SG
‘Your food has dried’

111) barkha-ri  badzu-thau drann® haddi gatf-ur-¢ h-in
rain-GEN.F reason-ABL  grain.N.PL rot.ADJ.F go-PRF-PL IND MOD-PL
‘The rain has caused the grains to rotten’

112) ai okk khara manu h-a
[.1M.SG one good.ADJ.M man.N IND MOD-SG
‘ am a good person’

113) aii kPara h-a

.1M.SG good.ADJ.M IND MOD-SG

‘am good’

114) tu bada bura h-a

you.2M.SG very.ADJ.M bad.ADJ.M IND MOD-SG
‘You are bad’
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115) tuse bade khare h-in
you all.2M.PL  very.ADJ.PL  good.ADJ.PL IND MOD-HON
‘You all are good looking’

116) aii bada khara h-a
.IM.SG very.ADV.M good.ADJ.M IND MOD-SG
‘I am very good looking’

117) khana trokk-i g-u
food.N rot-PFV.FE.SG  go-PFV.MA.SG
‘The food has rotten’

118) d3"ola girka h-a
bag.N heavy.ADJ.M IND MOD-SG
‘The bag is heavy’

119) so-sabh tuspar badde gusse h-in
they.3M.PL-all atyou very.ADV.PL angry.IMP.PL IND MOD-PL
‘They are angry at you’

120) tusu-site bura bhu-a
you.2M.PL-with.COM bad.ADJ.M happen-IMP.M.SG
‘Bad happened to you’

121) tfori kar-n-a buri gapp h-a
robbery do-INF-M.SG bad.ADJ.F talk/thing IND MOD-SG
‘It is bad to rob’

122) aii bura

i.1M.SG bad.ADJ.M

‘I am bad’

123) tusse-sabh bure h-in
you.2M.PL-all bad.ADJ.PL IND MOD.PL

‘You all are bad’

124) rima buri h-a
rima.3M.SG bad.ADJ.F IND MOD-SG
‘Rima is bad’
125) tes min-d3o ga-n-a na di-n-a
he.3M.SG me.2M.SG-DAT go-INF-M.SG no.NEG do-INF-M.SG

‘He will not ley me go’
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126) tinja-sabhi so-n-a na ga-n-a
they.NOM.3M.PL-all sleep-INF-M.SG no.NEG go-INF-M.SG
‘They will not go to sleep’

127) agle sal barkha ho-n-i h-a
next.ADJ year rain be-INF-F.SG IND MOD.SG
‘Next year it will rain’

128) agle sal barkha bhu-[-i
next.ADJ year rain be-EM-F.SG
‘Next year it will rain’

129) ramma difa-d3o0 katab na di-n-i h-a
ram.3M.SG.OBL  disha.3F.SG-DAT book.N no.NEG give-INF-F.SG IND MOD-SG
‘Ram will not give the book to Disha’

130) tessi-dzo tfe-n-e-mand3 bada dzor lag-n-a
him.DEM-DAT pick-INF-M.SG-in.LOC  very.ADJ.M  strength  feel-INF-M.SG
‘It will take a lot of strength to pick him’

131) sirp" mei dzan-d-i h-a ki kun-
only me.2M.SG.ERG know-IPFV-F.SG IND MOD-SG that who.Q-all.Q-
kun-a?

came.IMP.M.SG
‘Only | know that who all came?’

132) ram sotft[-i kar-d-a ki sabhi bat[tfe-dz0 ke
ram.3M.SG  think-PFV.FE.SG do-IPFV-M.SG that all  children-DAT what.Q
khari-d-a bhu-{]-a

buy-IPFV-M.SG be-EM-M.SG

‘Ram is thinking of what the children have bought (possibly)?’

133) min-d3o na pata ki so i-|]-a?
[.1IM.SG-DAT no.NEG know that he.3M.SG come-EM-M.SG
‘I don’t know if he will come (possibly)?

134) na ram sabh kPan-d-a te na sita
neither.NEG ram.3.M.SG all eat-IPFV-M.SG  COM nor.NEG sita.3F.SG
‘Neither will Ram eat everything nor Sita’

135) ramma  mithai na kha ta khara bhu-|]-a
ram.3.M.SG sweet no.NEG eat.IMP.M.SG then good.ADJ.M be-EM-M.SG
‘If ram doesn’t eat the grape then it will be good (possibly)’
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136) ram angur  na kha ta khara b"u-n-a
ram.3.M.SG grape no.NEG eat.IMP.M.SG then good.ADJ.M be-INF-M.SG
‘If ram doesn’t eat the grape then it will be good’

137) dutte barkha bhu-n-i h-a
tomorrow rain be-INF-F.SG IND MOD-SG
‘Tomorrow it will rain’

138) dutte barkha na bhu-n-i
tomorrow rain no.NEG be-INF.F.SG
‘Tomorrow it will not rain’

139) min-d3o pakka peta nathi ki dutte  boarkta bhu-n-i
me.1M.SG-DAT  sure know not.NEG that tomorrow rain be-INF-F.SG
h-a

IND MOD-SG

‘l am not sure that it will rain tomorrow’

140) dutte barkha na bhu-||-i
tomorrow rain no.NEG be-EM-F.SG
‘Tomorrow it will not rain (possibly)’

141) ram dutte skulla-d3o tfal-ur-a bhu-[-a
ram.3M.SG tomorrow school.OBL-DAT come-PRF-M.SG  be-EM-M.SG
‘Ram may go to school (possibly)’

142) ram dutte skulla-d3o na tfal-ur-a b"u-n-a
ram.3M.SG  tomorrow school.OBL-DAT no.NEG come-PRF-M.SG be-INF-M.SG
‘Ram may not go to school (possibly)’

143) ke sita i-|]-a?
will.Q sita.3M.SG come-EM-M.SG
‘Will Sita come (possibly)?’

144) ke sita i-n-a?
will.Q sita.3M.SG come-INF-M.SG
‘Will Sita come?’

145) so sadka-mand3 tfal-ur-a ho-[[-a?
he.3M.SG road-on.LOC walk-PRF-M.SG be-EM-M.SG
‘He must be walking on the road (possibly)’

146) rama angur kha ta khara b"u-n-a
ram.3.M.SG  grape eat.IMP.M.SG then good.ADJ.M be-INF-M.SG
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h-a
IND MOD-SG
‘If ram eats grape then it will be good’

147) so gana ga-n-a
She.3F.SG song sing-INF-M.SG
‘She was singing the song’

lag-ur-i
begin.happen-PRF-F.SG
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